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The Circie 77 SNPJ group had a Christmas concert at the West

Park Slovenian Hall on Saturday evening, December 5. Pic-
tured, back row, left to right, Joe Lach, Maria Pivik, Ferra
Link, Michele Bartunek, John Mismas, Mimi Stibil, Albina
Capek, and Helen Konkoy at the microphone. Front row, Erin
Cartland, Cara Reiter, and Orienta Cartland.

.

(Photo by Tony Grdina)

SHA Benefit

A “Holiday Radiothon’’ will

¢ held on location Saturday,
December 19 for the benefit of
the Slovene Home for the
Aged, 18621 Neff Rd. The
radiothon-wiil be heid from
Noon until 6 p.m.

The program is broadcast on
WELW-1330 AM. Call in
pledges (216) 486-0268.

The event is sponsored by
Cleveland Slovenian Radio
Club, John Pestotnik chair-
man.
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Editor;

tol;:s surprised and delighted
M th.e article *‘St. Nicholas
Dhm:mmg"- along with the

& graph in the November
i Ue of American Home. It
l'ﬂemght back many happy
days l:tessof my ’childhopd
Wood. t. Mary’s Collin-
Oﬁ‘;;ualseil I was one of the
Years angels’’ over 40
after 5130. I had no idea that
Schoo] these years, Slovenian
ang st'i was still in progress
My Ul under the direction of
':“dYkKnez.

Spoke Slovenian almost
:;QIUSwe]y at home but I must
M(:Ii ;nynars:ms Loqis and
to S urecic, for sending me

?;'g?le}n School on Satur-
u nings at St. Mary’s
tnﬂgfr the kind and patient
age of a very dear man,

neVet }(nez, whom 1 shall
thany orget and whom 1

greap joue (o fostering my

. 10ve of -
ritage. our Slovenian

Another Cute Little Angel Responds

2

I have enclosed a photograph
of our first performance at the
Slovenian Home on Holmes
Avenue. I am the most fervent
looking, kneeling angel on the
far right. Perhaps others will
also-recognize themselves.

And to further prove that I
have not forgotten how
wonderful and exciting this
play was for me, I still
remember the words of the
song:

Mi angelci smo mali,

nas Bogec rad ima,

kaj Zalost je, ne vemo,

za bol nihée ne zna.

Svilena nam je krila

pripela boZja moc,

da nosimo povelja

do revnih zemskih ko¢.
Anna-Marie (Jurecic)
Akbari

Cloudcroft, NM

X

Dr. Robert White
Featured Speaker
At St. Vitus Brunch

Dr. Robert J. White, a very
well known and highly res-
pected surgeon in the Cleve-
land area, will be the featured
guest speaker at a breakfast
brunch at St. Vitus Church on
January 10. The event is spon-
sored by the St. Vitus Endow-
ment board of trustees.

Dr. White is a frequent
guest on local television. He is
the author of more than 500
articles. A frequent visitor to
the former Soviet Union and
to East Europe. His address
will deal with medicine in that
part of the world as well as
with the work of the Papal
Bioethical Committee, of
which he is a member.

Tickets for the event, which
will follow the 10:30 Mass at
St. Vitus, are $10. Contact the
parish rectory (361-1444) or
Stan Kuhar (585-1360 after 6
p.m.) for tickets and informa-
tion. No tickets will be sold at
the door and the last date for
reservations is January 5.

Glasbena Matica
says ‘Thanks’

As the day of our *‘It’s Begin-
ning To Look Like
Christmas’® concert on Sun-
day, December 6th was com-
ing closer and closer, all of
Glasbena Matica members
were excited and getting in the
spirit of Christmas.

Words cannot express how
elated we were when we receiv-
ed the enthusiastic response
from such an appreciative
audience.

Glasbena Matica was

leasantly surprised when they

received_a n,g.m check
presented by James V.
Debevec, president of the
Frances and Jane S. Lausche
Foundation. We also received
$100.00 from American
Mutual Life Association,
$100.00 from Mrs. Ann M.
Hocevar, as well as a $100.00
check from Mr. George
Knaus. Please accept our
sincere thanks for these
generous donations.

Glasbena Matica wishes to
thank all of its patrons for
their continued support over
the years.

We would also like to wish
everyone a Very Merry
Christmas and a Happy,
Healthy New Year.

—Sylvia Plymesser

NEXT ISSUES

The next issues of the
American Home newspaper
will be printed on Wednesday,
December 23 and Wednesday,
December 30. Please bring in
copy EARLY.
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My Christmas Eve Prayer

In the quiet of this hallowed ever,
Fondly gazing on your loved ones,

May a gentle flutter stir your tender heart
With Christmas joy,

And the years succeeding prove to be
Happier than you’ve ever known before.

With love,

—Joseph Zelle

100 Words

More or Less

by

Ron Suster honored

State Representative Ronald
Suster will be honored by the

American Nationalities Move-

ment on Saturday, December
19 at the Hofbrau Haus on
East 55th St., Cleveland.

Suster will be recognized for
his efforts on behalf of the na-
tionalities not only in
Cleveland, but throughout
Ohio.

Congratulations for a well-
deserved honor to a hard-
working, conscientious
legislature, whom we Slove-

nians are honored and
wholeheartedly proud to have
represent us in government.

&

Bake Saié

'St. Mary Altar Society (Col-
linwood) is sponsoring a krofe
and bake sale on Saturday,
December 19 beginning at 9
a.m. in the school auditorium,
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Have a Heart

Replace the following italiciz-
ed phrasegf-ﬂithz,.'%g )
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® my alma mater wasn't

S5l asked to'play in-a New Year’s

Pristava Pensioners made 1,600 sausage rings at their recent
fund-raiser at the Slovenian recreation center in Harpersfield,
Ohio. In front is Josephine Kastigar of Euclid. From left to
right, Slavko Intihar, Wickliffe, Marija Vrhovnik, Madison,
Mary and Joe Koren of Willoughby Hills, Julia Zalar of Rich-
mond Hts., and Angelca Hribar of Willoughby Hills.
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Big Thanks

A great big thank you to
J.F.D. Industries who donated
$100 to the Ameri¥ka
Domovina.

Their letter read, ‘“To our
dear friends at A.D. — Merry
Christmas and Much Health
and Prosperity. Christmas gift
of $100 is to support your hard
work to preserve our Slove-
nian Culture in America.

John and Amalia Dejak
JFD Industries”

Thanks - in Memory

Sorry I am late with my
subscription renewal. I spent
three weeks in the hospital,
but am home now for a rest.

My thanks to my friends and
relatives for cards and visits.

Thank you for the parish
visits.

Enclosed is an extra $15.00 in
memory of my mother and
father Louise and Anton
Koshel. 4
Laura Ann Puleo
Willowick, Ohio

Christmas gift

Thanks to Andrew and Mary
Champa of Euclid, Ohio who
donated a Christmas gift of
$25.00 to the American Home.

Thanks

The St. Vitus Children’s
Choir is pleased to announce
they have received a grant
from the Frances and Jane S.
Lausche Foundation in the
amount of $500.00.

This grant will be used to
purchase music, supplies, and
for various social activities for
the choir members.

The group is currently com-
posed of St. Vitus school
students in grades four
through eight, and it sings at
parish liturgies, school pro-
grams, and various communi-
ty organizations. The choir is
under the direction of David
Krizan.

The choir members and St.
Vitus church wish to thank the
Frances and Jane S. Lausche
Foundation for this very
generous grant in memory of
the late Senator Frank J.
Lausche. It is greatly ap-
preciated.

Day bowl game.

2. On Lincoln’s Birthday
my granddaughter recited the
Gettysburg Address from
memory.

3. The Valentine’s Day
cards my son chooses from
Sheliga prove that fundamen-
tally, he’s a romantic.

4. It gives me great pleasure
to hear the wonderful old
Slovenian folk songs sung the
way they should be.

I am unalterably opposed to
canceling the Memorial Day
parade.

6. The head of the Fourth of
July committee is a woman
who shares my personal tastes
and ideas.

7. I considered taking a trip
to Baraga Land over Labor
Day but have since decided
otherwise.

8. We should all rthink
seriously about Sherman’s

declaration that “‘war is hell’””
— especially on Veteran’s”

Day.

9. The cousin I invited for
Thanksgiving thanked me with
absolute sincerity.

10. Happily, during the
Christmas holidays my kids let
me spoil my grandchildren as
much and as long as I want.

Answers:

1 — broke my heart. 2 — by
heart. 3 — at heart. 4 — does
my heart good. 5. — have my
heart set against. 6 — after my
own heart. 7 — had a change
of heart. 8 — take to heart. 9
— from the bottom of his/her
heart. 10 — to my heart’s con-

tent.

Meeting

The Slovene Home for the
Aged Auxiliary is meeting at 9
a.m. on Monday, January 11
at the Home to dismantle the
Christmas trimmings, break
for luncheon and a short
meeting.

—Eleanor

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104
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MORE FUN

Let The Children Help You
Build A Gingerbread House

Families will enjoy building a Holiday Gingerbread House for
Mickey and Minnie Mouse.
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" Your Friendly Neighborhood Bank

No Closing

(Limited time offer)

¢ Loans from $5,000 to
$100,000 based on the

equity in your home

* Terms to fit your
budget

* Fast approval

Annual Percentage Rate

Rate subect to change without notice

e Chesterland 12595 Chillicothe Rd. ................. 729-0400  * Shaker Hts. 20200 Van Aken BIvd. ................... 752-4141

o Cleveland 920E. 185thSt. ........coooo.......486-4100  » South Euclid 14483 Cedar Rd...............cc...... 291-2800

o Cleveland His. 1865 CoventryRd.........".......... 371-2000  * Willoughby Hills 2765 SOM CenterRd............ 944-3400

o Euclid 1515E. 260t St ... T31-8865 ﬁ
 Pepper Pike 3637 Lander Rd...............cccoo et 831-8800 Metropolitan Savings Bank of Cleveland » Member FDIC

Gingerbread house building sea-

son is quickly approaching. And this
season, the fun and festivity of creat-
ing a gingerbread house is comple-
mented by the magic and imagination

“of The Walt Disney Company’s clas-
sic characters, Mickey Mouse and
Minnie Mouse.

The Mickey & Friends Holiday

Gingerbread House comes as a
ready-to-assemble kit in an attractive,
house-shaped gift box.

Step-by-step instructions make

building the house easy. Just attach
the pre-baked gingerbread roof and
side sections with pre-mixed icing,
then secure the structure with the dis-
play base provided. In addition to the
collectible figurines of Mickey Mouse
and Minnie Mouse, the Kit includes
bags of red licorice twists, red and
green jelly beans and assorted spicette
sugar candies for those special deco-

22078 LAKESHORE BOULEVARD

We Book Corporate and Pleasure Travel Reservations
AIRLINE * CRUKES * RAIL Special Adventure Packages

rating tricks. Here are some additiomﬂ
hints to make your “construction
project lots of fun:
* Use candy canes for streel
lamps, aluminum foil for a skating
pond, sugar wafers for doors, fros
cereal for thatched roofs, cotton
for chimney smoke and cocontl
flakes for snow.
¢ Invite cousins, aunts, uncles and
grandparents to share ifi the decorat
ing project.
= While you work, tell stories about
past family holidays or invite childre®
to create their own gingerbread fable:
* Bring out the holiday music. Yof'r
decorating festivities will be more If
the season’s spirit if you're listening
your favorite holiday tunes.
To obtain information about aré4
retailers carrying the Mickey
Friends Holiday Gingerbread Hous&
Kit, call 1-800-332-6722.
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Colorado River
Raft Excursions

| Donna Lugas, owner
‘Patricia Spivak, Travel Consultagt

WIN TONIGHT!

Anytime today would be a good time to visit one of
the Ohio Lottery’s Sales Agent locations and get
in the games for tonight’s drawings.

5

An Equal Oppontundy Empioyer




\/Comparing Slovenian and American Health Care

The Slovenian and American
health care systems are dif-
ferent, and it’s interesting to
compare them on a variety of
levels and perspectives, such as
from patient’s perspectives,
from physicians’ perspectives,
on the level of insurance
hospitals and medical schools.

Patients Perspectives

The ailing Slovenian will go
10 a general practitioner who
V{lll examine him, try to help
him or send him to a specialist
at hospital,

He will have to wait to be
Seen by his general practi-
tioner, perhaps spending a
Whole day in the waiting
room. He'll most likely have
10 wait to see his specialist.
And‘he will have to pay a
fominal fee for services
l‘end_ered, hospital stay and
Medication, and if he has

ollow up visits with his
_8¢tneral practitioner " and
Specialist,

€ American patient by con-
irast, has more options open
t0 him. He may see a general
Practitioner or go directly to a
SPecialist. His doctor, in
general, will be responsible for

Im throughout the course of

S illness. That means that he
“’_1" see him in his office, have

M admitted to the hospital.

Us, there is a continuity of
Care,

Depending on the patient’s
health plan, he will pay a large
O small sum of money for this
:“'Vlce. The patient is free to
Ue the physician if he feels

;l:it the quality of care was in-

, ADOctor’s Perspectives

fter elementary and high
tak001, young Slovenians must
+© an exam which will deter-
u;"le lf: they will continue on
thimedlcal school. If they pass
co; €xam, they will begin a
o lrst': of_ study which will last
roueast Six years. This yvill be
Y OWed by a year of intern-
P after which they may
00"131"_1 to work, or they may
linue to study in order to
trailfl?llze. After finishing their
feeeiy:ng' medical students
¢ employment with a
Petiry, healtl'l insurance and
sala €Nt insurance. The
i however, is small.
syst('foﬂ’trast_to th_e $lovenian
mer'm S simplicity, the
Cducalc-an system for medical
Afte tion seems complex.
.7 elementary school and
School, students go to
°t8§ for four years. Enroll-
tion rIS compe_titive and tui-
$100 :tes are high, as high as
Enroi] for four years.
i L_venmem‘, at medical school
only ¢ More competitive and
b € best students from the
Schools will make it.
o Nd medica] school is very
Nsive generally. Medical

col]

CARST-NAGY
| Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
S| Serving the

“

SOvenian Community.”’

‘Golub Funeral Home

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Bivd.
391-0357

‘Service To Render A More Perfect Tribute”

students graduate from
medical school with large
debts to pay off. In addition,
most medical school graduates
choose to continue their
education in order to
specialize. Specialty training
programs are compeuuve.
Once having completed
their training, physicians have
many options open to them.
They may open their own
practices; they may choose to
be employed by hospitals or
groups, just to name a few.
Depending on the choices
they make, physicians will
have different salaries.
Personal responsibility for
patient care is emphasized in
the American medical system.
Physicians pay a substantial
sum in malpractice insurance.
If they own their own prac-
tices, physicians have a vested
interest in making their prac-
tices work. They are responsi-
ble for their own health in-
surance and retirement plans.
In addition, physicians are re-
quired to pass either the Na-
tional Boards or the Specialty
Boards every five to ten years.
For these reasons, the average
work day for the average
physician has many hours.

Insurance

In Slovenia, everyone is
covered by the health in-
surance plan, which in recent
years has acquired larger and
larger deductibles. There is no
private insurance,

Health care is financed by the

national et. and, "l

lieve, comprises 5% of the
gross national product. This
sum covers tire—sataries of
health care employees plus the
construction of clinics plus
hospitals.

There is nobody officially
responsible for controlling the
quality of care, or the suitable
allocation of funds.

In the U.S. there is no na-
tional insurance. Despite this,
however, 85% of Americans
have some form of health
coverage. The best known
non-profit coverage is Blue
Cross which uses 95% of its
revenues to cover medical ex-
penses. For-profit insurances
use a lesser percentage.

Americans over 65 years of
age are covered by a federal in-
surance, Medicare, and
Americans living under the
poverty line are eligible for

state subsidized insurance,
Medicaid.
Nevertheless, 15% of

Americans, or 35 million peo-
ple don’t have any form of
health insurance and this is a
problem. Yet health care costs
in the U.S. comprises 18% of
the GNP, which is 4-5% more
than in Germany or Great Bri-
tain.

Health care is prohibitively
expensive in the United States.
This is an issue being faced by
our President-elect Clinton.

In Slovenia, all hospitals are
state owned. The clinical
center in Ljubljana is a center

to which severely ill patients
and medical personnel all
gravitate. This environment
fosters competition which
serves to improve qualtity and
guarantees prestige.

Understandably, it is in-
teresting that in the United
States there are prestigious
private hospitals, with which
public hospitals cannot com-
pete.

Some U.S. hospitals are ex-
ceptionally financially sound
as well as architectionally well
planned. As compared to
Slovenian hospitals, most
American hospitals are better
equipped and have a greater
open door policy for patients.
They have longer visiting
hours. Good medical equip-
ment means better care for pa-
tients, but that care is expen-
sive. Hospital stays can cost
one thousand dollars a day.

Medical Schools |

A fundamental difference
between Slovenia and the U.S.
is in the fact that in Slovenia
there is only one medical
school while in the U.S. there
are 125.

For most young Slovenians
being accepted by the medical
school in Ljubljana is the only
option if they want to become
physicians. In addition,
medical schools in the United
States are ranked. This fosters
a competitive environment
between medical schools.
Students graduating from the
most prestigious universities
are at an advantage.

The best U.S. universities are
still the best universities in the
world. For example, the
University of Chicago received
13 out of 18 Nobel prizes in
Economics and 63 in all. This
one school was awarded more
Nobel prizes than most coun-
tries, including Japan and
Russia.

Like U.S. hospitals, some
U.S. medical schools are
private and some are public.
As expected, the private in-
stitutions are better than the
public ones.

For each medical school slot,
there are 5-10 candidates.
Candidates are accepted based
on their academic records,
MCAT exam scores and ex-
tracurricular achievements.
Despite these hurdles, we have

What could be changed in
the Slovenian medical system
in order to improve health care
for ailing Slovenians? I believe
that scheduling doctor’s ap-
pointments would simplify
much as well as save money.

" A long-range goal might be to
establish a_curriculum coor-

_dinated with that he Euro-

pean community so that Slove-
nian physicians could work
anywhere in Europe.

Graduate training for a
general practitioner would
therefore have to be longer.
Most importantly, I believe,
that Slovenians should be
allowed to take health care in-
to their own hands Private in-
surance should be legitimized.
Health care is a commodity
like a car or a house. Slove-
nians should be allowed to in-
vest in their most valuable
asset, their health.

Private health care delivery
would diversify the present
health care system. Privatiza-
tion would substantially
decrease spending from the
national health budget. The
Swiss and German systems
could be taken as models. The
basic building-stone in these
models is the general practi-
tioner and local insurance.
Central and medical service
would, with legal privatiza-
tion, take care of health needs
on the local level.

The way the health care
changes could be implemented
would be to give the insured a
choice to stay with their in-
surance or to join a private,
local insurance. The private
insurer would have to
demonstrate a better capacity
for care. This introduction of
competition would lower the
prices of some procedures and
improve the quality of health
care without any additional
cost to the budget. With im-
proved quality, it wouldn’t be
difficult to get new patients.

It would, however, be more
difficult to convince doctors
that private health care
delivery is better, if they con-
tinue working as salaried
physicians supplemented with
off-the-books care.

Because this black market

work is a loss of revenue for
The republic, Tegislators would
“have to stimulate doctors to
“““come out of the closet”’ by

.more Slovenian medical
students in N.Y.C. than ever
before.

Suggestions for
Possible Changes

offering them tax abatements,

“loans and higher payments.

The end result will be a physi-
cian who will work longer
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hours, employ less people and
function more efficiently.
Private health care delivery
would mean a substantial sav-
ing for the republic since
financing the physician’s prac-
tice, that is his instruments
and working space, wouldn’t
be coming from the national
budget, but from private
loans. The same line of
thought holds true for private
hospitals. The process of
privatization of hospitals has
begun in Russia and other
countries of the Eastern
Europe, and should be under-
taken in Slovenia as well.
Privatization would require
new laws, however, as well as
some good will. In addition,
the quality of these hospitals
and the scope of the work
undertaken in them would de-
pend only on the vision of the
people behind the endeavor to
privatize.

Silvester Longo
M.D.

APPLE STRUDEL
Pastry:
1/2 cake yeast, crumbled

1/2 teaspoon sugar

3 tablespoons lukewarm

water
2-1/2 cups all-purpose flour

1/2 teaspoon salt

I cup margarine, softened

3 egg yolks

1/2 cup dairy sour cream

Filling:

6 apples, pared and cut up

Brown sugar, to taste

2 teaspoons cinnamon

1/2 cup raisins (optional)

7 square graham crackers,
crushed

Dissolve yeast with sugar in
lukewarm water. In a mixing
bowl, mix together flour and
salt. Cut or work in margarine
as for pie dough. Mix in egg
yolks, sour cream and yeast
mixture. Knead lightly, place
in a greased bowl, grease top,
cover and refrigerate over-
night. Divide in 2 or 3 equal
parts.

On a floured surface, roll
dough out to a rectangle the
thickness of pie crust. Lightly
toss together filling ingre-
dients. Spread down center
third of dough and fold sides
to overlap filling. Pinch ends
to seal. Place strudels, seam-
side down, on a Pam-sprayed
baking sheet. Cut slits in top
to allow steam to escape. Bake
at 375 degrees for 50 minutes.
If top browns too quickly,
cover with foil until apples are
tender.

Consider a

A
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FROM:

gift certificate good

Looking for that perfect gift for someone who has everything?
toward travel in 1993 to Slovenia. (or
vacation of choice). Available in any dollar amount you choose. We
will rush you an attractive certificate portfolio ready for presentation
in your favorite Christmas Card.

Address:

TO:

Amount ?
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7 971 E. 185th St.
= Cleveland, OH 44119
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Kollander World Travel (216) 692-1000
3800-800-5981

(please include your check)
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Death Notice

JOSEPH KETE
Joseph Kete, 81 of Saranac
Road, died Sunday evening at
Meridia Euclid Hospital of
heart failure.

Mr. Kete was born in
Planina, Slovenia and came to
Cleveland in 1953. He had
been employed as an electri-
cian at the Cleveland Clinic
Hospital until 1975 when he
retired.

He was a member of KSKJ
lodge No. 169.

Joseph was the husband of
Ivanka (nee Modrijan); the

father of Peter of Mentor,
Florian of Bay Village, and
Frank of Cleveland.
Daughters are Theresa
Babuder of Mentor and Mary
Ann Hamlin of Rocky River.
He was grandfather of nine.
Brother of Ivan Kete, Cvetko
Kete, Frank (dec.), and Milan
(dec.); sisters Ivanka Crnigoj,
Lojzka Kete, and Angela
Sever (dec.) — all of Slovenia.
Friends were received Tues-
day, Dec. 15 at Zele Funeral
Home, 452 E. 152 St., where
services were held Wednesday
at 8:45 a.m. and at St. Mary
Church at 9:30 a.m. Interment
All Souls Cemetery.
Donations in his memory to
St. Mary’s Church would be
appreciated by the family.

Get Some Sun

One should spend at least one
hour daily outdoors. Walk or
run on grass, along beaches,
swim in nature’s waters, climb
mountains, visit fields and
forests.

Breathe deeply. Even in
winter, you can sunbathe.
Build a two-foot-high wind-
break.

Even at 25 degrees F.,
sheltered from the wind, one
will feel very warm.

Sun and fresh air are the two
most important ingredients in
one’s diet.

In Loving Memory

of the 27th anniversary
of our dear mother,
grandmother and
great-grandmother

B I AR S e
In Loving Memory

Of Our Beloved Wife,
Mother, Grandmother,
and Mother-in-Law

&y g,,%’/x'r@ B

S
Anna Papesh
died December 18, 1983

Your memory to us is a keepsake,

With which we will never part.

Though God has you in His keeping,

We always have you in our heart.
Sadly missed by:

Sam Papesh, husband
daughters, sons-in-law;
11 grandchildren:
10 great-grandchildren

Order & FAX Line
216-481-4754

SR
MOJA DEZELA

h More Than A Lettering Shop?

|
FAMILY 5

SPORTS LETTERING
STEVE HIPPEN, Proprietor

Cleveland, Ohio 44119

T-Shirts - Sweatshirts - Jackets

Lousy Mail

Editor:

Not sure if it’d do any good
but we feel you’d like to know
anyhow. Today (Nov. 21) we
received two copies of the
American Home, dated Nov. 5

In Loving Memory

Of the First Anniversary
of the Death of Our Devoted
Mother, Mother-in-Law,
Grandmother, Aunt,
Great-Aunt

Frances Ketchaver
“Klopcic’’

She died Dec. 18, 1991
Words can’t express how
deeply we miss you.
Loving sons:
Gerald, Raymond
and Richard
and Families

Main Office
512 East 185th St.

—

Is Buying a

the Impossible
Dream?

Home Becoming

Cleveland, Dec. 17, 1992
SREER LN T M RGP IO

Mary Hrastar

passed away Dec. 25, 1965
Today recalls sad memories
of a
Dear mother gone to rest, .
And the ones who think of her
Today are the ones who
loved her best.
Sadly missed by:
Son - William: (Bill)
Daughters - Elsie Urbic
Marlene Dobrzeniecki
(Clearwater, Fla.)
Grandchildren, and
Great-grandchildren and
remaining relatives.

O

If you're a low to moderate income family that is
having difficulty obtaining a mortgage loan, call Home
Federal Savings Bank. We have mortgage money avail-

able specifically for first-time home buyers.

This loan program offers these features:

7:0623"° 8.199"

\.I.R.

Rate

o Interest rate fixed for 30 vears

This program will be available for a limited time only.

Call HOME at 226-0510 for information on how
we can make owning your home become a
dream come true!

‘ FDIC Insured [T E——

and Nov. 12.

On Nov. 10 we received the
Oct. 29th issue.

I’ve complained to Semora
Post Office - a very small post
office. problem is elsewhere
(they say).

I’m wondering if other ‘‘out
of town’’ subscribers are hav-
ing the same problem?

I believe it’s big city post of-
fices that delays — either in
Cleveland or Greensboro,
N.C.

John and Louise Mahne

Semora, North Carolina
NOTE: There are enough
subscribers in North Carolina
to warrant its own No. 3 mail

bag which goes directly from
Cleveland’s Main Post Office
to Greensboro, N.C. 270. The
newspaper is taken at 12 noon
to the Main Post Office In
Cleveland every Thursday. We
receive the newspaper in four
test locations here and 95% of
the time the paper arrives on
Friday.

If two papers come the sameé
day, your delivery person IS
storing them somewhere and
bringing them to Yyou
whenever he (or she) feels like
it. We pay good money to the
U.S. Postal System and we ex*
pect good delivery service 1
return.

K
K
|

NE BB
10th Year Celebration

On February 1, 1983 the Ameriska Domovina
printed its first paper on the new off-set printing
press. The press was fast, efficient, and best of all it
allowed us to print pictures within hours after they
were developed, bringing visual news to our
doorsteps a lot sooner and much clearer than ever
before.

In celebration of this significant event for the
Slovenian people, from NOW UNTIL FEB. 1, 1993,
anyone purchasing a NEW SUBSCRIPTION to the
American Home newspaper can get a year’s worth of
the Domovina for ONLY $15.00 — OR TWO NEW
SUBSCRIPTIONS FOR $25.00!

Subscriptions to the American Home
newspaper make excellent Christmas gifts. The reci-
pient will remember your thoughtful gift ALL YEAR
LONG. And at the same time you will be continuing
to perpetuate and promote your SLOVENIAN
heritage by bringing in new readers.

We are anxious to hear from you.

%%%%%%g

*

Yes, I want you to send a gift subscription to:
Name : :
Address
City, State, Zip

|

\
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M_X name is

MY address is

MY city, state and zip is

[] Please send a Christmas card to the new subscriber tell-

ing them I have given them a gift subscription to thé
American Home newspaper.

Our address is American Home newspaper, 6117 St. Clair
Ave,, Cleveland, OH 44103.

OR Call in or fax in your request: (216) 431-0628 — FAX
(216) 361-4088.

]

ANTON M. LAVRISHA & THOMAS P. CELESTINA
Attorneys at Law

Complete Legal Services
including
Personal Injury
Estates

LAVRISHA & ASSOCIATES
18975 Villaview Road at Neff 692—2’@

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

MBetween Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio




Slovenian Pensioners Club, Euclid

A delicious dinner featuring
the best chicken ever served
opened the Christmas season
for four hundred members of
the Slovenian Pensioners Club
of Euclid on December 2. The
kitchen was in the very capable
hands of Sheryl Elsing whose
giinner plates are always pleas-
Ing to the eye. Sheryl is the
granddaughter of Mary Ster,
one of our all-time excellent
cooks.

After our business meeting,
members danced to the music
of Lou Trebar’s ‘‘All Stars’’
Who featured many of our
favorite Slovenian songs. You
didn’t see many of the
members leave while the All
Stars played and our pen-
Sioners danced.

November is our election
month and the following of-
ficers will be in charge: Presi-
dent, Albert Novince; 1st Vice
President, Frank Kosten; 2nd
Vice President, Rudolph Ur-

anick ; Recording Secretary
and Reporter, Hildagarde

azen; Financial Secretary,

leanor Pavey; Sergeant-at-
arms, Albert Sintic.

John Kausek, our Ist Vice
President and 2nd Vice Presi-
dent for many, many years,
tendered his resignation and
Was made Honorary Vice
President. John is noted for
his smile, his willingness to
help — whatever the chore. He
1S very good at selling tickets,
Planning and arranging that
We had a float in the Annual
East 185th Street Festival
Parade in August. He is and
Probably will continue as

fore to be a smiling hard

_ Working member.

" We are delighted that the
Slovenian Society Home chose
as its people-of-the-year Jen-
Me Fatur and Frank Kokal.

€y are fine, upstanding
lovenians — a credit to our
People. Who hasn’t enjoyed
their duets the last 30 years?

Ongratulations!

Our annual dinner dance
Will be on February 6, 1993 at
the Sjovenian Society Home.

nner will be served from 3 to

P.m., dancing will be from §
0 9 p.m. The music will be
Provided by the Slovenian

hromatic Club. Admission is
$8.50 and tickets may be

Secured by calling Ann

Kosten, Treasurer, at
946-3878. Will we see you
there?

With our large membership
of 873, we must be very
healthy or else not notifying
our Sunshine Lady Marie
Selan when a member is ill,
especially if one is in the
hospital. If you know of an ill
member, please call Marie at
732-9172 so she can send a
““get-well’’ card.

Our sympathy to the
families of Anne Bell and Ur-
suline Widmar Fay who died
in November. May they rest in
peace!

Our special thanks to Albert
Novinc who on his own has
been instrumental in getting
excellent speakers and enter-
tainment — especially the ‘“All
Stars.”’

Why no one ever thought
about a little charitable work
in our club is a mystery. But
thanks to Al whose idea it was
to fill Thanksgiving baskets
for needy people in Euclid,
our members proved their
generosity and care with fan-
tastic donations of staple
foods and money. With the
help of Frank Kosten, our
every-ready and capable 1st
Vice President, the two
members shopped, filled, and
delivered the Thanksgiving
baskets. Our gratitude and
thanks to them both for their
volunteer labor for this worthy
cause.

Reminder: Dues have in-
creased to $6 and in order to
avoid standing in a leng line in

January or February (when °

most members’ dues are
payable), you may either send
your check only (make entry
yourself in your book of check
number, date, and amount —
your canceled check is your
receipt), or if sending dues
book, please enclose a self-
addressed, stamped envelope
for return of your book or
pick up book at next meeting.
Please do not send cash
through the mail. Another
alternative — there will be a
box on the collection table and
just deposit your envelope
with your name and address
and enclose your dues. Pick up
your book the following
month.

Make checks payable to the

m""’";ll-ﬂ::l:gln l:;lv':lnhh on heavy quality sweatshirts and heav I;,'-.m T-shirts. All
sh'lrln|ln:mnSDI::%;;i'F‘,‘du'. tehu:nprhlnflo ue, Gold and
Sweatshirts - $22.00 T - Shirts - $12.00
PROER Fopy Ol ks i 6% s
_____D""ihwu S M L XXt Price | Total A SRS
i 12803 gy gy e (ADORESS)
(CITY, STATE, 2iP)
{PHONE)
Send Check 1 Pracision Imprint
TPt 26 E. State St.
Kristi TOTALL Athens, Ohio 45701
Stina Rozman Shoup — (614) 593.5016

""‘
LRy
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:lox;enian Pensioners Club of Donation $50.00 to the Ameritka

fuclid. i i

: o Deepest appreciation to Domqvma as a Christmas
Join us for the beginning of _Tabor (DSPB) who donated donation.

an exciting year at our January
6 meeting beginning at one
o’clock at the Slovenian Socie-
ty Home on Rucher Avenue.
Our best wishes for a Happy
and Prosperous New Year.

Reporters:

Helen Levstick

Eleanor Pavey

Merry Christmas and Happy New Year

. Vesele boZiéne praznike 3
3 in sre¢no novo leto!
4

Drs. Bogomir and
Marsha Kuhar
UrSula and Benjamin
417 S. Highlander Hts. Dr.,

Donations
Thanks to the following for

their donations to the Glenshaw, PA 15116 %

Ameriska Domovina: wowow GG WP WG WG We B W e O PO TS IO wn e wa e
John Makuc, Oakland, e 2 o i R CRBh ERBA R

Calif. — $5.00 ?
Jacqueline Hanks,

Willoughby, Ohio — $10.00

Mrs. Stefan Urbancic,
Cleveland — $5.00.

Thomas Celestina, Rich-
mond Hts., O. — $10.00

Mary Bond, Cleveland Hits.,
in memory of John W. Bond
— $10.00

Mr. and Mrs. Karl Zorjan,
Berwyn, Illinois — $10.00

Milan Zajec, Cleveland —
$10.00

Mrs. John Skrabec, Euclid

— $10.00
Franciska Kosem,
. Cleveland — $15.00
Alojz Horvat, Berwyn,

Illinois — $5.00

Anton Okorn, Toronto —
$5.00

Tone Mrva, Rochester, NY
— $5.00

John Turek, Euclid — $5.00

Alice Kuhar, Cleveland — BEST WISHES I

$10.00 4 FOR A MERRY CHRISTMAS SEASON
$5.J(§>Oseph Kristanc, Euclid — 2 AND HAPPY NEW YEAR

Mr. and Mrs. John Am-
brozic, Willowdale, Ont.,

VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN
SRECNO NOVO LETO VAM ZELI

*

Canada — $20.00

Mary Crtalic, Willoughby
Hills, O. — §10.00... .
- Joseph Blatnik, Cleveland
— $5.00

JoZze Zakelj, Cleveland —
$5.00

Stanley Rus, Wickliffe, O.
— $10.00

Zele Funeral
gty oo Homes, Inc.

3

Alexandria Musulin, Broad- # 5
view Hts., O. — $5.00 i

Polde Omahen, Richmond 2
Hts., O. — $5.00 s

Joseph Cerar, Hamilton,
Ont., Canada — $30.00

Anton and Ana Medved,
Euclid, O. — $20.00

Marion and Margaret
Rebol, Euclid — $10.00

Ivana Kopec, Cleveland, in
memory of husband, Walter
Kopec — $20.00

Hinko and Marija Zupan-

Dva razSirjena in prenovljena

§ pogrebna zavoda:

Office: 452 E. 152 St. — 481-3118
6502 St. Clair Ave. — 361-0583

- DOSTI PROSTORA ZA PARKANJE

cic, Cleveland — $5.00 § VZORNA IN PRVOVRSTNA POSTREZBA!
Frances Mavko, Marble- @

head, Mass., in memory of ’

father, Valentine Mavko — - H o | . . : - A

$10.00

A new annuity product offering
7.25% payable the first year.

A solid alternative for CD's and
rollovers from IRA’s and KEOGH Plans!

GUARANTEED SAFETY

7.25%

| Good through 12-31-92

Both the .principal and interest credited 1o the account are
G uara nteed Rrelected against loss by USG Annulty & Life Company and
First Year Yield

s parent, Equitable Life Insurance Company of lowa. Under
State Insurance Laws, USG is required to maintain reserves
equal to its obligations on insurance policies.

TAX SAVINGS

Your funds accumulate on a "
tax-deferred basis.

NO SALES CHARGES or Administrative fees.
For complete details contact:

IS YOUR
CD
PAYING
7.259%*?

*Includes a bonus payable the first
year only. Rates subject 1o change.
{| Guaranteed rale iS-4.5%. e uis s
| oo TR0 woouw e 30

[ vonde

o §
o Mormy U BE o Bemeaie 1
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M Merry Christmas and a Happy New Year

FROM

Louis Slapnik & Son,
FLORISTS

431-1126 — 391-2134
POINSETTIA’s
We can supply you with all your Christmas Needs:
Greeting Cards, potted plants, gifts, etc.
= City & Suburban deliveries, Master & Visa cards accepted

MERRY CHRISTMAS AND
HAPPY NEW YEAR TO ALL OUR
CUSTOMERS AND FRIENDS

D

Shell
 STORE OPEN 24 HOURS o

55th/St. Clair

Auto Care Service Center
Complete

Mechanical Repair ¢
— Towing — =
Phone: 361-4697
5505 St. Clair Avenue
FRANK GRUBISA Cleveland, Ohio 44103 ‘_

BEST WISHES FOR
A MERRY CHRISTMAS AND
A HAPPY NEW YEAR

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

ED PIKE

Lincoln-Mercury
Inc.

9647 Mentor Ave.
Mentor, Ohio 44060

357-7533

(Mentor)

942-3191
(Cleveland)

|
;
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P)eserted Dubrovnik

Excerpts from
The Wall Street Journal

3
3
|

Z the castle, on cots beneath a

- naked bulb, too terrified to &

@ venture out.

The same shell-shocked air 3
hangs over the Adriatic coast, §
from Dubrovnik to Split, |
traditionally one of Europe’s §

busiest playgrounds. Hotels

now are filled with Bosnian
refugees, draping laundry
from balconies and gazing
blankly out to sea.

g
%
i
i

g and Serbia.
’ All along its winding course,
3 people wonder if the tourists
on whom they once thrived
will return.
So far, the signs aren’t pro-

Diocletian’s palace,
morning newspaper.
clerk. ““It has been so long, I

|
i
3

« shells still drizzle on Mostar’s
% Ottoman bazaar, pummeling
% it into heaps of bent metal and

8 habit,”’ he says.
4  The shelling of the city Lord
3 Byron called the ‘‘Pearl of the

Adriatic,”” — Dubrovnik —
4 was among the most senseless
episodes in an often senseless
’ war.

 couldn’t claim Dubrovnik — §

for centuries an independent |
4 city-state and now 90% Croat '
3 — as part of a ‘‘greater
Serbia.”” Nor is the city
= strategic. Its only value is as an
g historic and tourist gem.

A year ago, 1,000 civilians ¥
took refuge inside the walled &
old-town castle in Dubrovnik 2
while Serbian shells rained §
down on the city. The guns are
| silent now and the war has §
§ moved east, into Bosnia. But '

- two dozen people still cower in %

once crammed with tourists —
about a million visitors each z
year in Dubrovnik alone — |,

Camouflaged trucks scream
around mountain curves on
. the Adriatic Highway, which ;
now ends abruptly in a pile of :
rubble at the front line bet- .
4 ween the armies of Croatia §

mising. At Split’s main tourist §
bureau, abutting the Emperor .
Milinka °
Dedic spills coffee across her %
“You &
scared me,”’ says the startled @

forget the sound of English.”” 3

Visitors are even scarcer in §
§ Mostar. once a popular day |
trip from the coast. Serbian §

Even Serb gunnersﬂ

Andolsek Plaza

853-59 E. 185 St., Cleveland, Ohio 44119
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Wishing you a Wonderful Christmas
and a Great New Year

Ed and Shannon Jerse
and our new Edward Joseph
Euclid, Ohio

; MERRY CHRISTMAS AND @
g A HAPPY NEW YEAR

3 BRICKMAN & SONS

§ 481-5277

g To all my Client§ and Friends

g Dr. Frank Mrsnik

5 JoAnn Bldg. E. 185 St.
___________ 0 Lo i o i i s

§

Merry Christmas and
Happy New Year

Electric Motor
Repair

Drago Prelog

3 Horst Kincher
5’ 17616 S. Waterloo Road

@ chipped stone. Even so, Becir &
@ Kuresepe opened his souvenir g
2 shop for the summer, ‘“‘out of :

Cleveland, OH 44119

— 5315995 — i
§ """"""""""""""" i
3 A Very Merry Christmas and
s a Happy New Year from
B S erry Sustarsic
" ' Councilman-at-Large

City of Euclid

3
4

PHONE: 486-5545

VILLA-ROSA PIZZA &

PAUL’S SAUNA BATH CO.

Best Wishes for a Merry Christmas
and a Happy New Year

The Holiday Season gives us a speclal opportunity

to extend “Season’s Greetings”..

express our appreciation to our valued frlends and patrons.
May you and your family enjoy the very best of

Good Health, Happiness, and Prosperity in the year ahead.

. and

|
%

Vesele boZi¢ne praznike in sre¢no novo leto!

— DRUZINA ANDOLSEK —
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Merry Christmas and 4 1 HAPPY HOLIDAYS
Happy New Year : S. G. CAFINI D.P.M.

Slovene Business
Directory Available
In an attempt to promote

C661 "Ll HIFW3IDIA ‘YNIAOIWOA VISIHINY ICD

business within our Slovenian g 4 ST SIAIUTOOL CABL = Sildal ¢ :
B ity we hilve assembl AMERIC AN s 2 6131 St. Clair Ave. (Corner E. 62 & St. Clair)_ 3
;‘;J the ‘‘SLOVENE 78 b R o e o AL K e A o i e il et i 5
SINESS DIRECTORY 8§ & . u
1992.” Our goal is to realize Sl 0 P ENE ' Merry Christmas and 3
your goal - increased business. Happy New Year

The directory includes over
870 names, addresses and
BN Runthels” of - Slovere - St T Lot e T e s i
By, It consiits. af 51 R TRE Sir e S

Pages of listings on local, na-  § MERRY CHRISTMAS AND
tional and international § HAPPY NEW YEAR

Slovene businesses, as well as
Several pages of advertising,
1HC}uding businesses from
Ohio, Illinois, New Jersey,
New York, Connecticut as
well as international listings
from Canada, Austria in-
cluding Koroske Slovence,
Germany, Italy, SLOVENIA,
and many others.

hﬁ purpose of the ‘‘Slovene

Usiness Direcory 1992”’ is to

3
€nable the community to use 3
1
i
s
:

Emma and Frank Cesen
Patricia Wilks

Mentor, Ohio
Brian & Francine Zabkar

Cape Coral, Florida

Merry Christmas and

Smrekar Hardware Happy New Year 1993

6112-14 St. Clair Ave. 431-5479

QS vices offered by the Best Wishes for a Joyous Holiday Season

lovenes and thereby con-
tribute to the advancement
and strengthening of their
Usiness and professional ac-
Uvity. This in turn will
Strengthen our Slovene com-
Munity as a whole and con-
tribute to the preservation and
Pride in our Slovene identity.

While our commitment is to
b“llfi business, the ‘‘Slovene

Usiness Directory 1992’

elongs in every home since it

also provides for the exchange

information among
lovenes.

For your copy, please send
$5.00 check to Kathy Tepesh,
110 East 84 Street, New York,
New York 10028.

i

1992 Christmas Ornament

This year marks the 200th rmmmwwww r

Emilee Beauty Salon

6412 St. Clair Ave. — Cleveland, Ohio
Phone — 431-6224
Emilee Jenko — Owner

]
]

s
g
%
3

4 — SPECIAL WISHES FROM — ;
¢ZEFRAN Funeral Home, Ltd.

j';l941 West Cermak Road - Chicago, Ill 60608 i
| (312) 847-6688

P e Ry ———

WORLD-WIDE SELECTED
FOOD AND GIFTS

MANY SLOVENIAN IMPORTED ITEMS

3 Generations Serving the Chicagoland Area 5
for 65 Years :

Louis “Ron”  MarilynE.  FrankJ. LoisM. 3

DANALANANALADALATANALATANANARANANANADANAEADANADSADADADADAL

T94 E. 185 St. 531-6720
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Joyous and Holy
Christmas to all
our friends.

a“nl\'ersary of the White House.
At remarkable event, the laying of
€ comerstone of our nation’s First
Ogme’ officially took place on

tober 13, 1792.

This Christmas celebrate the
:uﬁsntennial of the White
3 !
\ﬂh your family.

How we'll help you
turn a few facts and figures into a
financial plan that lasts a lifetime.

Sarg)n the occ‘asion of this _anniyer~
e EhP: White House Historical
Clation created a special com-
Then;()falivg Christmas ornament.
it ft’:"ﬁ:f\"elt"[h ina serles.of ornamf::nts,
rap, ures g reproduction of a litho-
HOuseOf the north side of the White
g baked in ceramic. A watercol-
the + "¢ by Augustus Kollner, it is

Are you satisfied with the return on your plan as your needs change.

investments? Your income tax? Your insur- | .
. nterested? Then just return the coupon

? ¥
ance-coverage gndiretirementinest €ggq or call us at the number shown—and we’'ll

PAWH S GG O TG U T T T PO g O T U e O PO PO T Q Ra O EE P TS WO W WO W R T RS wa e

US:iSt early view of the White Now there’s a way to meet your finan- send you our free brochure. Do it today.

3 12 sRistence. ; cial planning needs—free of charge, and : :
I hasic dace o T ORI tailored to your exact requirements. It's Sun é?:::r:;“‘,cr‘csi"lf:‘”
Birmi, oo of the inscription on with our comprehensive financial plan- NGa oo g esial i S Ee
b Ite House cornerstone. The ; ool Financial abbitt Roa

%€ Of the orne e e A ning system—a valuable tool that helps ®  Euclid, Ohio 44123
S Eold b ﬂen;llsco?;legée‘ S you identify your financial goals, and Group® (6 29.720
YEl0ur-lined pify o et then provides you with appropriate alter- sun Life of Canada and affiliates
“ONtaing o bgl e o e natives for achieving them. St s e ST BT O e
e Plann' rochure that tells .abom ; : g rPlease send more information on your free financial planning 1
the yyy. "8 for and construction of All you have to do is provide us with service |

. c"e House, gives an account information on your current investments | Name |

ang jpopincrotone laying ceremony, and your short- and long-term financial
eCutivztiis a brief history of the needs—and we do the rest, relying on | Adoress [
S, our years of experience and extensive : |
L] ornament - 6.00 City. State. Zip.
Stage | costs $16.00, computer resources. |
. Included for U.S. delivery. It : 3 Phone
ouse oy Ordered from the White And we'lh work Wiyt to tpdate - L e . e e J
oy engstonca] Association, P.O.

6586, Washi
20090'6586_ shington, D.C.



The Board of Directors
of the

Slovenian
Society Home
Euclid, Ohio

Wishes Everyone the
Happiest of Holidays

AMERISKA DOMOVINA, DECEMBER 17, 1992

M'Erznv C"QISTMAS

Happy New Year

Mrs. Dorothy
URBANCICH

Euclid, Ohio

Merry Christmas
....and Happy New Year

St. Vitus Post
1655 Catholic
War Veterans

Merry Christmas
and Happy New Year!

Slovenian Sausages —
Cooked and Raw Zelodec -
—REPA—
Rice and Blood Sausages —

WE ALSO HAVE COTTAGE HAM
AND HOME MADE SALAMI, SUNKA,
HOME MADE SAUERKRAUT
3 HAMS — BONELESS, SEMI and OLD FASHIONED
WHOLE — PORK LOINS Whole or Sliced

e POTICA & STRUDEL ¢

3 R & D Sausage Co.

3 15714 Waterloo - Cleveland
Phone 692-1832

Joseph Zuzak — Owner

WELW - 1330 AM

Daily Polka Radio

WCPN- 03 FM

(KOLLANDER POLKA TOUR HEADQUARTERS)
971 East 185th Street ¢ Cleveland Ohio 44119

(216) 481-TONY (8669) or KOLLANDER (216) 692-1000

and a prosperous New Year.

oty g, Petbich's v

Sundays Noon tll 1:00 pm

:
)
i
|
|
|
|
|
|
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Donations

Thanks to the following for
their donations to the
AmeriSka Domovina:

John Prosen, Cleveland —
$5.00

Rose Komochar, Chagrin
Falls, O., in memory of her
husband, Martin Komochar
— $15.00

Rosalie Selan, Wickliffe, O.
— $14.00

Joseph Stariha, Euclid, O.
— $5.00

Karoline Kastelic, Toronto
— $20.00

Maria Sturm,
Calif. — $5.00

Mary Strazisar, Cleveland,
in memory of Joseph Strazisar
— $10.00

Frank Znidarsich,
LaCrosse, Wis. — $10.00

Anna Hocevar, Willoughby
Hills, O., in memory of hus-
band, Ivan Hocevar — $15.00

Ferdinand Maleiner, Toron-
to — $5.00

Frances Krnicar, Redondo
Beach, Calif. — $15.00

Marija Marolt, Cleveland
— $10.00

Ferdinand Maleiner, Toronto

— $5.00

John Stempihar, Wickliffe,
0. — $5.00

Cyril and Mary Grilc, Pom-
pano Beach, Fla. — $15.00

Metoda Fischinger, Chicago
— $5.00

Paola Rijavec,
0. — $5.00

Drago Udovic, Wickliffe,
0. — $5.00

John Meglen, New Mid-
dletown, O., in memory of his
wife — $25.00

Marjan Merala,

Calif. — $25.00

Anite Virgo, Willoughby,
0. — $5.00

Freida Mihelich, Jackson
Hts., N.Y. — $10.00

Leopold Zupancic, Euclid,
0. — $5.00

Vinko . Vrhovnik, . .S,
Madison, O. — $10.00

Rudi Knez, Cleveland —
$5.00

Milan Pavlovcic, Euclid, O.
— $5.00

Gertrude Logonder, Peoria,
I11. — $10.00

Mrs. Pauline Dolinar,
Cleveland, in memory of hus-
band, Milan Dolinar — $10.00

Mrs. Frances Godec,
Cleveland, in memory of hus-
band, Louis Godec — $10.00

Matej Roesmann, Euclid —
$5.00

Vili Zadnikar, Cleveland —
$15.00

Fran Marn, Euclid — $5.00

John Kramar, Thunder
Bay, Ont., Canada — $20.00

John Mavrovich, Quebec,
Canada — $15.00

Darinka Debevc,
0. — $5.00

Mario Starc,
Calif. — $25.00

Julia Flood, Milwaukee,
Wis. — $5.00

Frank Gorensek, Wickliffe,
0. — $15.00

Marijan Strancar, Euclid —
$5.00

John Kozina,
Hts., O. — $30.00

A.J. Pogachar, Lorain, O.
— $5.00

Frank Rupnik, Richmond

Berkeley,

Wickliffe,

Davis,

Geneva,

Stockton,

Richmond

Hts., O. — $5.00

Rose Godich, Bradenton,
Fla. — $10.00

Kristina Jager, Tucson,
Ariz. — $20.00

- John Marentic, Toronto —
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Steve and Sharon Koren
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May the Peace, Love and Joy 3
of the Christmas Season '
Remain in your hearts

throughout the year.

Jim, Madeline

ﬁ

and James V. Debevec, Il

595 E. 185th St.

Euclid, Ohio 44119 — 481-9509

FISH FRIES Every Friday
— 15¢ Wings on Monday and Thursday
Chili on Tuesdays — Pork on Wednesdays

SEASON’S GREETINGS
Tony M., Rose, Tony F. Cvelbar
Frank J Cebuly Sr.

Merry Christmas and
Happy New Year

McDonald & Company Securities, Inc.

Willoughby Hills, Ohio

Vesele BoZi¢ne in Sre¢no Novo Leto
Merry Christmas and Happy New Year

Mihelin
Travel Bureau

“FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS”
4_118 St. Clair Ave. Cleveland, OH 44103

Phone (216) 431-5710

Frank and Chris Mihelin — Owners

Vesele Bozi¢ne Praznike in Sreéno Novo Leto

N2

T

Merry Christmas and
Happy New Year

“For those who wish
to send the very best”

BN BIG BOUQUET

e A0 4 S

480 East 200 Street - Euclid, Ohio 44119
PHONE 486-4343 or FLO-WERS

Merry Christmas and a Happy New Year
4030 St. Clair Ave.
Cleveland, Ohio 44103
Open Daily 7:00 a.m. to 7:30 p.m.
Mrs. Longar, son Francis,
and granddaughter Margaret
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Strankarska posvetovanja o sodelovanju v
raznih moznih koalicijah — Znotraj vet
strank deljena mnenja o moZnih oziroma

sprejemljlivih koalicijskih partnerjev

V zadnjem tednu so se politiéne stranke
v Sloveniji, ki bodo zastopane v 6. decembra
izvoljenem parlamentu oziroma drZavnem
zboru, posvedevale pretehtanju vseh moznih
koalicijskih kombinacij. Za nekatere, ki Zeli-
Jo biti v poziciji, torej v vladi, so odprte ra-
Zzne moznosti. Med takimi strankami sta v
prvi vrsti dve najmocne;jsi: liberalno demo-
kratska in kri¢anski demokrati.

DrZavni zbor ima 90 ¢lanov. Delitev po-
slanskih mest je sledeca:

Liberalno demokratska stranka ......... 22
Slovenski kri&anski demokrati ........... 15
ZdruZena lista (komunisti) ................ 14
Slovenska nacionalna stranka ............ 12
Slovenska ljudska stranka ................ 10
Pemokratska: strankal s o . 6
Zeleni’Slovenije i . i ny 5
Socialnodemokratska stranka ............. 4

Drugi dve poslanski mesti po ustavi pripada-
1 ta predstavnikoma madZarske oz. italijanske
manjsine.

Gola vedina v parlamentu bi bila 46 po-
slancev, kar pomeni, da bodo morale biti v
novi vladi, kakr§na Ze bo, vsaj tri stranke.
Komentarji tako v »Slovencu« kot »Delu«
omenjajo vse mogote kombinacije, veCina
teh je pa osredotoéena na sodelovanje med
LDS in SKD. Po tej scenariji je najbolj od-
prto vprasanje to, katera ali katere druge
stranke bodo 3e prile zraven. Do volitev in
tudi po njih so pa¢ razni strankarski voditelji
podajali in e podajajo izjave o tem, s kateri-
mi strankami ali pa zgolj osebnostmi ne mo-
rejo ali ne bodo sodelovali. Tu bi citirali le
dva izstopajofa primera. Predsednik SLS
Marjan Podobnik je bil izjavil, da njegova
stranka ne more v koalicijo z LDS. Kljub te-
mu mnogi komentatorji pravijo, da bi bila
SLS najboljsa partnerica skupaj z LDS in
SKD, za malce bolj levicarsko usmerjenost s
Se Puénikovi socialisti zraven. Drugi primer
je izjava Demokratske stranke, ki je trdila,
da je njeno sodelovanje s SKD absolutno ne-
mogode, dokler je Lojze Peterle na Celu krs-
¢anskih demokratov. Splogno je sicer znano
v Ljubljani, da kri¢anski demokrati zahteva-
jo kot eno od cen za sodelovanje z LDS v
vladi pod Janezom Drnovikom, da bi postal
Peterle zunanji minister. Dalje baje Zelijo
SKD imeti notranje ministrstvo in $olsko mi-
Nistrstvo. Na tiskovni konferenci pretekli pe-
tek v Ljubljani, po posvetovanju vodstva
SKD, je strankin tajnik Edvard Stani¢ dejal
(po Slovencu) takole: »Utegne se zgoditi, da
bi mesto zunanjega ministra v novi vladi pri-
Padlo kakemu &lanu Slovenskih kri¢anskih
demokratov, vendar to ne pomeni nujno
Sprememb v slovenski zunanji politiki. Zu-
Nanjo politiko namret oblikuje vlada v celo-
ti. SKD se bo zavzemala za bolj3e sodelova-
Nje s sosednjimi dr¥avami, predvsem pa bo
Namenila ve&jo pozornost politiki do Hrvat-
ske.«

Na razpolago $e ni popolnega seznama
vseh 90 &lanov novega slovenskega parla-
Mmenta. Nekatera imena so znana, prav tako
Nekatera, ki bodo po vsej verjetnosti pridli ‘v
dr?avni zbor. Delo je preteklo soboto o tem
Ugibalo. Za Liberalne demokrate naj bi bili v
Parlamentu vsaj slededi: dr. Janez Drnoviek,
Sedanji ministri Herman Rigelnik, dr. Davo-

Poslanci Zoran Thaler, Jasa L. Zlobec, Vika
Po_toénik, Janez Kopat¢ (ta je bil dvignil ne-
kaj prahu tik pred volitvami o usodi od roja-

‘H"'——-___

—“—VESTI 1Z SLOVENIJE

rin Kratun in dr. JoZe Protner, in dosedanji.

kov v tujini nabranega denarja, o katerem
porofamo v notranjih straneh danasnje
AD), Tone Anderli¢, Tone Partlji¢ in JozZef
Skolé.

Med kri¢anskimi demokrati bodo v dr-
Zavnem zboru zagotovo Lojze Peterle, Ivan
Oman, Ignac Polajnar, Izidor Rejc in Stefan
Kociper. Od ZdruZene liste bodo prisotni dr.
Ciril Ribi¢i¢ (ki je bil odstopil kot predsed-
nik prenoviteljev), Borut Pahor, Franc Av-
bersek, Miran Potr¢, dr. Lev Kreft in Feri
Horvat, ki je direktor gospodarske zbornice.

Od Slovenske ljudske stranke so bili v
parlament neposredno izvoljeni dr. Ludvik
Toplak in Alojzija Metelka, poslanci pa
bodo $e Franc Poto¢nik, dr. Franc ZagoZen,
Marjan Podobnik, Mihaela Logar in Zaro
Pregelj. Poslanci Demokratske stranke bo-
sta dva dosedanja in sicer dr. France Budar
in Tone PerSak, po vsej verjetnosti §e dr. Di-
mitrij Rupel in Igor Bavéar. Med Zelenimi
poslanci naj bi bila dr. Leo SeSerko in mini-
ster za znanost in tehnologijo dr. Peter Tan-
cig. Od Socialdemokratov naj bi bili dr. JoZe
Puénik, Janez Jan$a in Vitodrag Pukl.

Znana so pa imena vseh 40 ¢lanov dr-
Zavnega sveta, ki je v primerjavi z drZavnim
zborom zgolj posvetovalnega znacaja. Lo-
kalne interese, torej ob&ine, bo predstavljalo
22 ¢lanov. Imena in njih stranke so: dr. Du-
San Plut (Zeleni), Ale§ Ocepek (neodvisni),
Avgust Majeri¢ (ZL), dr. Peter Glavié
(LDS), Franc Ban (ZL), dr. JoZe Zupan&i&
(ZL), Branko Brumen (Zeleni), Andrej Hra-
stelj (SKD), dr. Ivan Kristan (LDS, ZL),
JoZze Resman (LDS), JoZze Magdi¢ (SKD),
Danilo Kovadi¢ (neodvisni), Fedja Klavora
(SO Tolmin), Tone Hrovat (SLS), Branko
Matkovi¢ (SDP), Ivo Benkovié (ZL), Marcel
Stefandi¢ (SKD), Danijel BoZi¢ (LDS), Jan-
ko Susnik (SO Ravne), Franc Glinsek (SLS),
Sandi Cesko (SDP), Miroslav Cerar LDS,
SDP, SSS). Slednji je bivsi slovenski olimpij-
ski tekmovalec.

Ostalih 18 ¢lanov drZzavnega sveta, ki se
zdi precej bolj levo usmerjen kot sam parla-
ment, bo predstavljalo razne interese. Citira-
mo seznam, objavljen prejsnji petek v Slo-
vencu: »Delojemalce bodo predstavljali Gre-
gor Mikli&, Albert Vodovnik, Erik Serbec in
Vladimir Tkalec; prve tri so predlagali Svo-
bodni sindikati, zadnjega pa sindikat pro-
svetnih delavcev. Delojemalce bodo pred-
stavljali Franc Zavodnik, Franc Grasi¢, Dra-
gan Mozeti¢ in Dagmar Suster; vse je predla-
gala Gospodarska zbornica Slovenije. Kmete
bosta predstavljala Simon Toplak, ki ga je
predlagala ZadruZna zveze, in Evgen Sapat,
ki ga je predlagala Kme&ka zveze. Obrtnike
bo predstavljal DuSan Milenkovi¢, samo-
stojne poklice pa Peter Ceferin.

Negospodarske dejavnosti bodo imele
Sest predstavnikov, in sicer kultura in Sport
Poldeta Bibita, zdravstvo Majdo Slajmer-
Japelj, univerza dr. Miho Tislerja, razisko-
valna dejavnost dr. Franceta Vodopivca, so-
cialno varstvo Borisa SustersiZa ter vzgoja in
izobraZevanje Jana Zoltana.«

Kot omenjeno, potekajo te dni znotraj
raznih strank notranja posvetovanja, v ne-
katerih sluajih gre tudi za »boj za oblast«.
Dr. Ciril Ribi¢i¢ je bil takoj po volitvah, a
pred tem, ko so bili rezultati znani, odstopil
kot predsednik biviih komunistov. Izgleda,
menijo nekateri komentatorji, da se bo
stranka preusmerila v bolj splono »sociali-
sti¢no« stranko. Ze je v tem smislu precej
govora o nastanku nekak3ne zdruZene, do-
kaj zmerne levice. Zeleni Slovenije so tudi v
krizi, v glavnem med levim in desnim krilom.

Iz Clevelanda in okolice

Tradicionalna boZi¢nica—

Drustvo SPB vabi to nedeljo
na boZi¢nico, ki se bo pricela
ob 2.30 pop. v avditoriju pri
Sv. Vidu.

Prodaja peciva—

Oltarno drustvo fare Marije
Vnebovzete vabi to soboto od
9. dop. dalje na prodajo kro-
fov in peciva, ki bo v 3olski
dvorani. Pridite in pokupite!

Clansko-druzinska boZi¢nica—

Drustva: Kres, Korotan, Fan-
tje na vasi in Lilija priredijo
svojo vsakoletno ¢lansko-dru-
Zinsko boZi¢nico to nedeljo,
20. decembra, ob 5. uri pop., v
Slovenskem domu na Holmes
Ave. BoZi¢no misel bo podal
¢.g. Franci Petri¢, sodelavec
katoliS8kega ljubljanskega ted-
nika Druzina. Clanstvo in njih
druZine prisréno vabljeni!

Za koroSke Studente—

G. in ga. Franc Musi¢ sta
darovala $25 za koro3ke §tu-
dente, v spomin obletnice smr-
ti brata in svaka Alojza Ko-
dri¢a. Za dar se v imenu §tu-
dentov zahvaljuje Jozi Jako-
pi¢, ki vos¢i ob tej priliki lepe
praznike.

Primorsko silvestrovanje—
Primorski klub v Clevelan-
du vabi na silvestrovanje, ki
bo seveda v Cetrtek, 31. de-
cembra, v Slovenskem naro-
dnem domu na St. Clairju.
Vstopnice so po $30 na osebo,
na vsaki mizi bosta dve stekle-
nici Sampanjca, igral bo Stan
Mejac orkester. Za rezervacije
in ve¢ informacije, poklidite
tel. 732-7527 ali pa 486-5812.

Znizana naro¢nina—

Ponavljamo, da je v veljavi
do zaletka februarja znatno
zniZana narodnina za tiste, ki
bodo postali novi naroéniki.
Ti bodo za celoletno naroé¢ni-
no placali le $15, za dve novi
naro¢nini pa le $25. Za vse po-
drobnosti se oglasite v nagi pi-
sarni ali pa pokli¢ite 431-0628,
seveda Cez dan od ponedeljka
do petka (9. dop. do 5. pop.).
To je lepa prilika, da podarite
AD kot boZi¢no darilo.

Novi grobovi

Joseph Kete

Dne 13. decembra zveder je
v Meridia Euclid bolnici za
sréno boleznijo umrl 81 let sta-
ri Joseph Kete s Saranac Rd.,
rojen na Planini, Slovenija, v
Cleveland pa prifel 1. 1953,
moz Ivanke, roj. Modrijan,
ole Petra, Floriana, Franka,
Therese Babuder in Mary Ann
Hamlin, 9-krat stari oge, zapo-
slen kot elektriar pri Cleve-
land Clinic bolnici do svoje
upokojitve 1. 1975, &lan KSKJ
§t. 169. Pogreb je bil 16. de-
cembra iz Zeletovega zavoda

na E. 152 St. v cerkev Marije
(dalje na str. 5)

Priznanje za Ron Susterja—

Na svojem letnem predbo-
Zi¢nem srefanju, ki bo to so-
boto v Hofbrau Hausu na E.
55 St., bo Amerisko narodno-
stno gibanje pocastilo za nje-
gove usluge drZzavnega poslan-
ca Ronalda Susterja. Vsako
leto sta deleZni tega priznanja
dve osebi. Gibanje vodi bivsi
Zupan Ralph Perk. Med lan-
skimi po¢as€enci je bil urednik
AD, letos pa bo prejel poleg g.
Susterja priznanje dr. Karl B.
Bonutti, zaradi imenovanja
kot ¢astnega konzula Slovenije
v Clevelandu. Priprave za od-
prtje konzulata potekajo.
Zalostna vest—

Dne 12. decembra je v Prek-
murju umrl Jozef Majc, v sta-
rosti 83 let. Tu, v Clevelandu,
zapuita sina Stefana Majc z
druZino, héerki Angelo Fujs in
Francko Androjna z druZina-
ma, v Mariboru sina, ¢&.g.
Tonceka Majc, Zupnika pri
Sv. KriZu, in sina JoZefa z dru-
Zino, v Lendavi. V Sloveniji
zapuita $e sestro Marijo in
ostalo sorodstvo. R.I.P.
Izredna podpora—

G. Janez in ga. Amalia De-
jak, JFD Industries, sta poklo-
nila $100 v podporo nasemu li-
stu. Za naklonjenost iskrena
hvala!

Spominski darovi—

Stanley in Donna Unetic sta
darovala $50 v podporo AD, v
spomin matere Urfke Unetic
ter sestre in svaka Veronice in
Johna Krince.

Clevelandski mestni odbor-
nik Michael Polensek je daro-
val $25, v spomin starih star-
Sev Franka in Antonie Polen-
sek.

Stan Majer, Richmond
Hts., O., je daroval $20, v
spomin starSev Franka in
Frances Majer.

Ga. Frances Jelar, Cleve-
land, O., je poklonila $7, v
spomin moZa Petra.

Vsem darovalcem najlepsa
hvala!

Bozi¢ni darovi—

Pevski zbor Korotan je da-
roval $20 v podporo Ameridki
Domovini.

American Slovene Club je v
isti namen poklonil $25.

Oltarno drustvo fare sv,
Vida je darovalo $50.

Drudtvo sv. Ane §t. 4 ADZ
je pa darovalo $100.

Drustvom se za njih podpo-
ro lepo zahvaljujemo.

Zadnji Stevilki leta—

Amerifka Domovina bo iz-
$la prihodnji teden Ze v sredo
zjutraj, zato morajo biti dopisi
dostavljeni do torka opoldne.

Po BoZi¢u bo izila zadnja
Stevilka tega leta in sicer v sre-
do, 30. decembra. Gradivo zo-
pet potrebujemo najkasneje
do torka, 29. dec., opoldne.
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: \/ Prednost gospodarskim reformam

Znani so dokonéni izidi slovenskih volitev, ki so bile
6. decembra. O izidih sicer porotamo podrobneje
drugje. Znano $e ni, kak3na vlada bo iz teh volitev
nastala, zato tudi seveda ne, kakSen bo njen pro-
gram. Splo$no mnenje komentarjev tako v Sloveniji
kot v svetu o volitvah je, da niso dolocdile jasnega
zmagovalca. Biv§i komunist Milan Kucan je bil po-
novno izvoljen za predsednika drZave za nadaljnjih
pet let. V parlamentu bo najmoé¢nej$a stranka Libe-
ralno demokratska pod sedanjim predsednikom vla-
de dr. Janezom Drnovikom, druga stranka pa Slo-
venski krS¢anski demokrati, pri katerih e vedno
ima najmoc¢nej$o besedo njih predsednik in bivsi
predsednik vlade Lojze Peterle. Tretji so pa bivsi
komunisti, ki so pa, kot kaZe, sredi nekak3nega no-
tranjega razcepa. Koalicijska vlada je nujno potreb-
na, ker imajo Liberalni demokrati Cetrtino parla-
mentarnih sedeZev, sledijo jim SKD s 17% itd. Ob
tem pisanju se zdi najverjetnejSa koalicija LDS-SKD
s $e kak¥no manj3o stranko ali dve.

Naj bo naslednja vlada tak$na ali druga¢na, ni
dvoma, da bo morala dati prednost gospodarskim
reformam. Prej$nji parlament je res tik pred volitva-
mi sprejel privatizacijski zakon, vendar do njegove-
ga temeljitega izvajanja $e ni prislo, kajti potrebni
so Se zakoni, ki bodo omogo¢ili izvajanje, poleg teh
$e predpisi itd. V zunanji politiki si je Slovenija za-
gotovila svoje mesto. Clanica je domala vseh pogla-
vitnih mednarodnih organizacij, moZnost vkljuditve
v Evropsko skupnost in $e ostale take organizacije je
odprta. Najvetja vrzel za Slovenijo je sedaj izobli-
kovanje gospodarskih reform. Upati je, celo zahte-
vati je, da stranke, ki so bile 6. decembra izvoljene v
novi parlament, doseZejo konsenz ne le o novi vladi,
marved tudi o gospodarskem programu reform, ki
mu bodo sledile oziroma izvajale. V izjavi rojakom
po svetu, ki so njega in SKD podpirali za ¢asa zad-
njih volitev, pravi Lojze Peterle, da v novem parla-
mentu ne bo mogla ve¢ manjsina blokirati ve€ine. V
kolikor torej bosta denimo pri§li skupaj LDS in
SKD ter druge sodelujole stranke, ne bo razloga za
nadaljnje blokiranje normalnega parlamentarnega
delovanja. :

Novoizvoljeni parlamentarci se pa bodo morali
soodati z domnevno lastnostjo, ki jo Slovencem pri-
pisuje JoZe Mencinger, bivii podpredsednik vlade in
profesor ekonomije na Univerzi v Ljubljani, namre¢
da Slovenci zelo neradi zaupajo drugim in da nimajo
radi mo¢nih voditeljev. Sode¢ po dogajanjih v nasi
slovenski ameriski skupnosti, ima Mencinger kar

Slovenci so tudi letos bili predstavljeni na mednarodnem sejmu
v Milwaukeeju. Na sliki sta Zofija Rifelj in Mary Coffelt.

MIMOGREDE 1Z MILWAUKEEJA

Neprijazni in turobni novem-
ber se je poslovil in nastopil je
mesec december, v katerem je
najveéji kri¢anski praznik
boZi¢ — rojstvo Gospodovo,
in zadnji dan tega starega leta.
Mi Slovenci imamo za ta me-
sec ved nadih narodnih imen:
gruden, veliki boZi¢nik, prozi-
mec, venahtnik, kolednjak,
dvanajstnik in ranozimnik.

Grudna mraz in sneg, Zita
dosti prek in prek, ugotavlja
stara nasa ljudska modrost za
zadnji mesec v letu, Ceprav je
zaradi mraza, ki seZe do kosti,
gruden malo vreden.

Ako decembra bliska in
grmi, drugo leto dosti viharjev
buéi. — Ako se zmrzlina gru-
dna ne otaja, prosinca $e hujsi
mraz nastaja. — Grom in blisk

o zimskih kvatrih, huda zima -

bo pri vratih. — Kadar v ad-
ventu jug hladi, drugo leto do-
sti sadja rodi. — Ako na sveti
veler vino v sodu vre, dobra
letina v deZelo gre.

Dne 6. decembra je bil god
sv. MiklavZa, za§¢itnika in do-
brotnika mladine. Od tega
dneva pa do svetega veCera se
nam bo dan skraj3al za 16 mi-
nut, nato pa se bo do konca
meseca dan podaljsal za 3 mi-
nute. In ta podaljSek dnevne
svetlobe je v veliko korist
mnogim bolnikom in upanje v
lep3e Zivljenje v novem letu. V
teh mislih z Zeno vos¢iva vsem
vesele boZifne praznike in
zdravja ter zadovoljnega Ziv-
ljenja v novem letu 1993.

Petletnica

Dne 19. novembra je pra-
znovala na%a rojakinja Izabela
Kralj s svojim plesnim gledali-
§¢em 5. obletnico obstoja in
uspeha. V polno zasedenem
Stiemke gledalid¢u je bila
predstava. Na sporedu je bilo
sedem nastopov. Posebno po-
zornost nam je pripravila ga.

Kralj s svetovno premiero
»Dead Can Dance«, koreogra-
finje Rosalind Newman. Po
predstavi je bila prijateljska
zakuska in razgovor s plesalci
in plesalkami ter drugimi sode-
lujodimi. Iskrene Cestitke in
korajZno napre;j!
49. Mednarodni sejem

Od 20. do 22. novembra je
bil v dvorani Mecca devetinsti-
rideseti Holiday Folk Fairk, v
organizaciji International In-
stitute, pivovarne Pabst in e
nekaj drugih sponzorjev. Sej-
ma je v treh dneh obiskalo
okrog 70 tiso¢ ljudi. Sodelova-
lo je 50 narodnostnih skupin.
Eni so se postavili z izvrstno
kuhinjo, drugi so razstavili
svoje umetniSke izdelke, Slo-
venci pa so v svojem paviljonu
prikazali v knjigi in z raznimi
zemljevidi pot in ogromno
delo naSega misijonarja §kofa
Barage med ameriSkimi Indi-
janci. Opazil pa sem, da po za-
slugi tiskarskega Skrata Slove-
nija ni bila imenovana med
narodnostnimi skupinami.

Naj %e omenim, da so na
tem sejmu 21. novembra bili
slovesno zapriseZeni novi dr-
Zavljani Slovenije. Okrog 50
ljudi iz vseh delov sveta je
bilo, ki so po prisegi sre¢i in
veseli vstopili v ameriSko Ziv-
ljenje kot polnopravni drzav-
ljani v novi domovini Ameri-
ki.

Slovenski boZi¢ni koncert

Dne 5. decembra zveler je
bil v lepi in akustiéni samo-
stanski cerkvi sv. JoZefa kra-
sen slovenski boZi¢ni koncert,
katerega je nam pri¢aral pev-
ski zbor USPEH, pod vod-
stvom Kennetha McMonagle-
ja in spremljevalca na orglah
Steve Larsena. V od nadih lju-
di in prijateljev polno zasedeni
cerkvi se je razvil koncert, ki je
vseboval 16 boZiénih pesmi,

precej prav. Zelo je pa Zeleti, da bodo voditelji slo-
venskih v novem parlamentu zastopanih strank
zmoZni to lastnost premagovati in sestaviti vlado, ki
bo v naslednjih §tirih letih popeljala Slovenijo na ti-
sto mesto, ki ji po naravnih in ¢loveskih lastnostih
pripada. In to mesto je Slovenija kot drZava z naj-
bolj solidnim demokrati¢nim sistemom in tudi naj-
bolj uspe$nim gospodarskim sistemom od vseh dr-
Zav, starih in novih, ki so se zadnja leta izvlekle iz
dokonéno propadlega komunisti¢nega modvirja.
Dr. Rudolph M. Susel
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po vedini slovenskih skladate-
ljev. Par pesmi so zapeli tudi V
angleSkem jeziku.

Pri nekaterih pesmih so na-
stopili solisti. To so bili tenor-
ja Jim Sparacino in Jeff Mar-
tinka, bariton Darko Bergin¢
in sopranistke Barbara Sem,
Janice Gehm in Barbara Mar-
tinka. Za njih petje so prejeli
navdufen aplavz. Zboru i
vsem nastopajodim priznanjé

in estitke. 4

Po koncertu se je v spodnjil
prostorih cerkve razvila doma-
¢a zabava. Bil je lep slovensko
ameriski boZi¢ni pevski veter-

MiklavZev praznik

Kot vsako leto, je tudi letoS
in sicer 6. decembra v spodnJi
dvorani fare sv. Janeza Evan-
gelista drustvo Triglav pripra-
vilo lep sprejem sv. Miklava,
ki je v spremstvu sv. Petra in
angelov pridel v nabito poln®
dvorano kustravih glavic mla-
dih in njih starfev in st
starSev, ki so ga vsi navdusen©
pozdravljai. Nato je sv.
klavZ z molitvijo in pozdra:
vom takoj zalel razdeljevat!
pridnim otrokom darila, P2
tudi odraslim.

Pridni otroci so sv. Miklav:
7u peli in deklamirali razn€
slovenske pesmice, navzoti P&
klen3¢ki pa so zelo prestras
poredne otroke. Ko so darild
posla, je sv. Miklavz s sprem”
stvom odSel drugam, obdaro”
vati potrebne otroke.

Vse priznanje pri drustv®
Triglav za ta lep slovenski Mi”
klavzev popoldan in veler:
Vso pohvalo zasluZita veterd”
na Janko Limoni (sv. MiklavZ!
in Ivan Bambit (sv. Peter), ki
%e dolgo vrsto let sodelujetd
pri tem drustvenim miklavZe"
vanju. Naj e omenim, da J°
¢lanica Milka Modiceva
pred prihodom sv. MiklavZa
na filmskem platnu zabf:l\"‘%a
malke z raznimi pravljicami-

Po MiklavZevem odhodu 5€
je v dvorani priela prijatel)-

ska zabava, kjer je bilo PO%.

vodstvom Marije KunOVal'jcvf
poskrbljeno za telesne dpbl'a_
te. Skratka, bil je lep Mlkla:
Jev praznik v veselje Otfom'
starej$im pa v prijeten spomit

L. Galit

Rojaki! Priporotajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

i
Vi anaaey
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_ Zahvala vsem, ki so njega in SKD na volitvah podprli

Pismo Lojzeta Peterleta, predsednika SKD

Dragi Slovenke in Slovenci!

Pifem vam na dan, ko so dokono&no znani rezultati prvih
demokrati¢nih volitev v samostojni Sloveniji. Kri¢anski demo-
krati smo napredovali s tretjega na drugo mesto in dosegli v dr-
Zavnem zboru 17,68% ali 15 poslancev. Smo edina stranka
nekdanjega Demosa, ki je izboljala rezultat. K temu uspehu
SO pripomogli tudi vasi glasovi, finanéna in druga pomo¢, za
kar se vam iskreno zahvaljujemo.

Zal so sluzbe, na katere nismo imeli vpliva, z malomarnim
odnosom povzrodile, da vsi, ki bi Zeleli voliti, niso mogli uredi-
ti formalnosti v zvezi z drZavljanstvom. Storili bomo vse, da se

kaj takega ne bi ve& ponovilo.

Sedaj smo dobili parlament, v katerem se bo odlo¢alo z
Vecino; prej je manjsina lahko blokirala ve¢ino. Slovenski krs-
Canski demokrati Zelimo prispevati k stabilizaciji in ravnovesju
Slovenskega politi¢nega prostora, da bi lahko ¢imprej izvedli
Potrebne gospodarske in druZbene spremembe. Pripavljeni
Smo sodelovati s tistimi strankami, s katerimi bi glede spre-
memb dosegli programsko soglasje.

K spremembam spada tudi ve¢ja pozornost do Slovencev
PO svetu, da bi vse slovenstvo z novo samozavestjo ZzaZivelo v
Novi kakovosti. V kratkem raunamo tudi na tehni¢ne izbolj-
Save pri informiranju, da bomo poslej bolj povezani.

Dragi rojaki, e enkrat se lepo zahvaljujemo posamezni-

Om in organizacijam za vso podporo pri teh volitvah!

Ljubljana, 11. dec. 1992

Soda denarja, zbranega po svetu za odpravo posledic vojne

»Poraba denarja je bila zakonita!«

Dopis o tej zadevi smo objavili
Prej$nji teden. Od takrat sta
’zflﬂ’ v Slovencu $e dva &lanka,
!Stvar dodatno pojasnjujeta.
lem porocanjem zakljuéimo
Otem, razen &e bi ne prislo do
4 bistveno novega. Ur.

Prvidopis je v rubriki »Ak-
n{‘”m' pogovor« izpod peresa
iserke KarneZeve, ki se je po-
8varjala s Tomaiem Kunst-
€m, predsednikom volilnega
$tabg SKD.
L ]

Slovenski izseljenci naj bi za
°fi_Pl‘aVo vojne §kode v Slove-
Wi prek Mohorjeve druzbe v
-¢loveu zbrali 9 milijonov -
N80V, Za podpisnika so dolo-
i takratnega predsednika
he ¢ Lojzeta Peterleta, sred-
Sloa Pa naj bi se porabila za
stv;ermko Karitas in ministr-

. Za notranje zadeve ter mi-

Ststvo za obrambo.

O)ze Peterle je pripravil
g:mc‘filo O delitvi sredstev za
®dsednika vlade dr. Janeza
mil'_l‘PVika, predstavniki obeh
e l;f»trsteyr pa so Ze zanikali,
Vit 1 kda} koli obstajal dogo-
0 Vrnitvi denarja, ki sta ga
© Ministrstyi porabili za na-
60 osebnih vozil. Vet o
2 VSH}O povprasali predsedni-
K ollln.ega §taba Slovenskih
% anskih demokratov Toma-
Unstlja,
Ser“ ie Lojze Peterle z mini-

: Janezom Jano in mini-

g‘m'::_“[gol'jem Bavéarjem Ze
O porabi denarja, ki so

Zbrali Slovenci po svetu?

fterle ju je 7e iskal in se je

R Al z njima pogovoriti, ven-

; .D"luf Suneral Dacility

{n N, oztguut Ohio

dar Zal zaenkrat ni priflo do
pogovorov. Mislim, da je do-
govor, ali bosta del teh sred-
stev vrnila kot kompenzacijo v
tolarski protivrednosti na ra-
¢un ministrstva za varstvo
okolja in urejanje prostora ali
ne, ostal nedore¢en. Oba mini-
stra namre¢ trdita, da taksne-
ga dogovora ni bilo, kar pa ni
res, saj sem osebno vedel za
to.
Mohorjeva druzba v Celov-
cu naj bi po izjavi vodje prav-
nega oddelka Marjana Pippa
Ze v mesecu maju 1992 zahte-
vala pripravo porodila, ki ga
vse do danes e vedno niso do-
bili. Zakaj g. Peterle ves ta ¢as
ni stopil v stik z Mohorjevo
druzbo?

Lojze Peterle je ves Cas ra-
¢unal na normalno sodelova-
nje. Sele poleti se je pokazalo,
da je treba natan¢no pregleda-
ti dokumentacijo in ugotoviti,
ali je prilo do pomot. Po veé-
kratnih zahtevah smo v sep-
tembru prejeli potrdilo, da sta
ministra prejela sredstva, ki so
bila namenjena za njuna resor-
ja. Zadeva je prifla v parla-
ment in Sele pred kratkim smo
pri§li do pravega podatka.
Prejem &eka je Slovenska Ka-
ritas pismeno potrdila, prav
tako obstajajo dopisi Korota-
na in obeh ministrstev o naro-
&ilu osebnih vozil ter popolna
dokumentacija o avtomobilih,
ki jih je prejelo ministrstvo za
notranje zadeve. Sam sem me-
nil, da je stvar urejena, saj so
bili povsod podpisi.

Ali ni nekoliko neodgovor-

no zgolj pogovarjati se o tako

The
arl

Pred tedni smo poroéali, da je bil predsednik
George Bush sprejel v Beli hiSi slovenskega vele-
poslanika v ZDA dr. Ernesta Petri¢a in od njega
sprejel dokumente, ki potrjujejo imenovanje dr.
Petri¢a za veleposlanika. S tem dejanjem je Slo--
venija postala v ofeh ameriske vlade enakoprav-

na z vsemi drugimi drzavami sveta, s katerimi
imajo ZDA redne diplomatske odnose.

Dr. Petrita je v Belo hifo spremljala Se nje-
gova Zena Silvestra in héerka Eva. Na posnetku
boste gotovo prepoznali, kdo je kdo. Posnetek
nam je posredovalo slovensko veleposlani$tvo.

visokih sredstev?

Zavedam se, da je bilo zau-
panje g. Lojzeta Peterleta v
oba ministra morda preveliko,
vendar je pri tem potrebno do-
dati, da predsednik vlade mo-
ra imeti zaupanje v obrambne-
ga ministra in ministra za no-
tranje zadeve. Peterle je radu-
nal na absolutno korektnost
obeh ministrov in preseneca
me, da se predstavniki ministr-
stev zdaj izgovarjajo, da sploh
niso vedeli ni¢esar o dogovo-
ru.

Leo SeSerko naj bi vodil ko-
misijo za odpravo posledic
Skode v junijski vojni, kljub
temu pa o akciji Svobodna
Slovenija sploh ni bil obves-
cen.

ObveiCen je bil le, da se zbi-
ra denar. Slo je namret za de-
nar, ki so ga zbrali slovenski
izseljenci, ne pa slovenski dr-

Zavljani. Za upravnika akcije
Je bila tako dolo¢ena Mohor-
jeva druZba, za podpisnika pa
gospod Lojze Peterle, ki ima
med slovenskimi predstavniki
velik ugled.

Izplaéila tega rauna so bila
izpeljana do 3. decembra
1991, torej v &asu, ko 3e ni bilo
jasno, kaj bo s priznanjem
Slovenije. Iz Slovenije se nam-
re¢ ni dalo tako poslovati, kot
se je dalo s Koro$ke. Sredstva
so bila namenjena za potrebe
Republike Slovenije, v ta na-
men pa je bil izdan tudi pose-
ben dopis, ki ga hrani podjetje
Korotan.

Ali mislite, da so slovenski
izseljenci, ki so zbrali denar,
zadovoljni s porabo sredstev?

Ali se vam zdi, da je bil nakup
(dalje na str, 5)

.944-8400

OALC

V Londonu je 4. decembra
umrl zasluZni slovenski naro-
dni delavec Du3an Plenidar,
koordinator konference Sve-
tovnega slovenskega kongresa
za Veliko Britanijo in predsed-
nik Britansko-slovenskega
zdruZenja.

Dusan Plenicar se je rodil v
Litiji leta 1921, obiskoval je
gimnazijo v Skofovih zavodih
v Sentvidu nad Ljubljano, po-
tem pa Pravno fakulteto v
Ljubljani. Med vojno je aktiv-
no sodeloval pri nekomunistié-
nem odpornifkem gibanju. Ob
koncu vojne je emigriral in
najprej nekaj ¢asa bival v Itali-
ji, potem v Neméiji, kjer je s
somisljeniki ustanovil organi-
zacijo Slovenska pravda.

To delo je nadaljeval, ko je
leta 1948 prispel v Britanijo,
kjer se je stalno naselil. Tu je
dolga leta urejal list Klic Tri-
glava, ki se je odlikoval po ob-
ved¢enosti in objektivnosti,
kar je bilo e zlasti pomembno
v obdobju, ko je javno mnenje
na zahodu nekritiéno podpira-
lo Titovo Jugoslavijo.

S svojimi mnenji je DuSan
Pleni¢ar sodeloval tudi pri od-
dajah BBC; nazadnje 3e pred
slabimi tremi tedni v zvezi s
presednifko kandidaturo dr.
Ljuba Sirca na slovenskih
predsedniskih volitvah. Pleni-
¢ar je bil tesen sodelavec in
osebni prijatelj Ljuba Sirca.

Pokojnik je bil globoko ve-
ren katoli¢an in je od papeza
Janeza Pavla II. prejel visoko
odlikovanje »Pro Ecclesia et
Pontifice«, za zasluge, ki jih je
imel za Katoli§ko cerkev v An-

L’l V Londonu je umrl Dusan Pleni¢ar

gliji in ekumensko gibanje.
ZasluZen je bil tudi za vzdrZe-
vanje slovenske Zupnije v Lon-
donu in za uspe$no delo tukaj-
$nje slovenske skupnosti. V
svoji tiskarni je DuSan Pleni-
Car pogosto tiskal tudi brez-
pla¢no za verske in slovenske
narodne namene.

Dusan Plenicar se je iz emi-
gracije prvi¢ vrnil v Slovenijo
junija 1991, ob razglasitvi dr-
Zavne samostojnosti, ko je za-
stopal slovensko narodno sku-
pnost iz Britanije na slovesno-
sti Svetovnega slovenskega
kongresa v Cankarjevem
domu. Pleniéar je nato ¥e dva-
krat obiskal Slovenijo, zadnji&
junija letos.

Pokojnika, ki je umrl zaradi
sréne kapi, so nasli mrtvega
pri njegovi pisalni mizi. Vse do
zadnjega je delal za slovensko
stvar. V tem poslednjem &asu
so ga zlasti zanimale prve svo-
bodne volitve v neodvisni slo-
venski drZavi. Angle§ko jav-
nost je neutrudno obvestal o
Zelji in odloéenosti slovenske-
ga naroda, da se &im tesneje
vkljuéi v zahodno demokratié-
no skupnost.

Slovenci smo izgubili velike-
ga domoljuba, neustra¥nega
demokrata in zelo udinkovite-
ga sodelavca v boju za naro-
dne koristi tako v zamejstvu
kot v domovini.

Drago Lavrenti¢
»Slovenec«, 8. dec. 1992

e ——

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212
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SILVESTROVANJE

v Slovenskem narodnem domu na St. Clair Ave.
IGRA STAN MEJAC ORKESTER

Cena $30.00 na osebo — 2 steklenici Sampanjca na vsaki mizi
Za rezervacije: tel. 732-7527 ali 486-5812
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Kanadska Domovina

Delovanje Vseslogrggk_e_gg odbora

Dne 3. decembra je bil v To-
rontu obéni zbor Vsesloven-
skega odbora, na katerem je
predsednik Stane Kranjc podal
poroéilo o delovanju tega od-
bora v preteklem casu. Tekst
govora posredujemo. Ur.

Predstavnice, predstavniki slo-
venskih drustev: Pozdravljeni!
Iskrena hvala za va3o prisot-
nost na tem ob&nem zboru!

Vseslovenski odbor je bil
ustanovljen meseca decembra
1990 z namenom, da izvede
akcijo v pomo¢ poplavljencem
v Sloveniji. To je bil prvi skup-
ni nastop Slovencev v Kanadi,
neglede na na3o preteklost ali
razli¢nost. Na§ namen je bil,
da se ta skupna akcija ¢im hi-
treje in ¢im uspesneje izvede v
letu 1991.

Med samo akcijo v pomoé
poplavljencem pa se je zgrnila
nad Slovenijo pribliZajoca se
vojna nevarnost. Jugoslovan-
ska armada je usodno napadla
Slovenijo. To napadalno deja-
nje JA na Slovenijo nas je ka-
nadske Slovence $e tesneje po-
vezalo. Cutili smo dolZnost,

D_o brotniki
Zirovske cerkve

SUDBURY, Ont. - V svojem
in v imenu Zupnika Janeza Si-
larja se najlepse zahvaljujem
vsem darovalcem, ki so poma-
gali, da je cerkev sv. Martina
za svojo 80-letnico dobila
novo bakreno streho. V Cleve-
landu se moram posebno zah-
valiti g. Tonetu Zaklju in listu
Ameritka Domovina, v To-
tontu pa ge. An¢ki Kokelj. Vsi
skupaj smo nabrali 2.500 do-
larjev. Sledijo imena tistih, ki
so nam trem prispevali:

V Clevelandu: Marijan Je-
senko, Ana Lekan in Ruth Ab-
bott ($100); Tone in Cilka Za-
kelj (140); Janez, Tone, JoZe
in Marija Zakelj, v spomin
pok. starev (100); Frank in
Jelka Kuhelj (50); N.N. (50);
Janez Kotir (20); Stefan in Jo-
#ica Zorc (20); Toncka Uran-
kar (10); Rose Vi€i¢ (10).

V Torontu: Katoliska Zen-
ska liga pri Mariji Pomagaj
($300); Pavel in Antka Kokelj
(100); Tone in Valerija Seljak
(100); Marija Demsar (100);
Stefan Novak (100); JoZe Pe-
ternelj (200);; Andrej Strli¢
(100); Julka Godec (100);
Francka Kav&i¢ (50); Stan Skrt
(20).

V Sudburyju: Anton in Ana
Plosinjak ($220); Ana Kokelj
(200); Francka Stopar (10).

Drugod: Anica Leroux,
New Market, Ont. (100); Vin-
ko Kokelj, Georgetown, Ont.
(100); Janez Kranjc, Hamil-
ton, Ont. (100); Stanko Kranjc
iz New Yorka, ZDA, pa 100.

Zelim vsem darovalcem in
vsem Zirovcem vesele prazni-
ke, zdravja in veselja ter boz-
jega blagoslova polnega leta
1993! Vsem tudi prav lep poz-
drav iz Sudburyja, Ontario.

Ana Plosinjak

da postorimo vse kar je v nasi
moéi in ji prisko¢imo v teh
usodnih dneh v pomog.

Do _]_l'llJa 1991 je akcija v
pomoé poplavljencem zbrala
'$134.000.00. Celotna zbirka je
‘bila poslana slovenskemu Ka-

<

_ritasu v Ljubljano. Junija 1991

se je ta akcija zakljudila in od-
bor je priel z 3e intenzivnejso
akcijo in sicer v moralno, poli-
titno in gmotno pomo¢ ogro-
Zeni Sloveniji.

(Iz poslanega teksta izgleda,
da je bilo tu nekaj teksta izpu-
§¢eno. Objavijamo to, kar
smo prejeli. Op. ur.)

Glavni cilji in nameni Infor-
macijskega centra so bili infor-
mirati kanadsko javnost in ka-
nadsko vlado o dogodkih v
Sloveniji, hkrati pa tudi posre-
dovati podrobna poroéila iz
ozje domovine o poteku slo-
venskega osamosvajanja slo-
venskim rojakom v Kanadi.
Informacijski center je odpo-
slal Stevilne spomenice kanad-
ski vladi, katere so imele v
glavnem poziv, naj ista &m-
preje mednarodno prizna
novo slovensko drZavo. Cen-
ter je tudi sodeloval pri organi-
ziranju $tevilnih protestnih
shodov in sredanj, istoasno
pa je bil zadolZen za finantna
vprasanja pri novo ustanovlje-
nem slovenskem radiu.

Radio oddaja Glas kanad-
skih Slovencev opravlja vse od
svojega zaletka oktobra 1991
vaZno vlogo pri obve§¢anju in
povezovanju slovenske skup-
nosti v Kanadi. Program za-
polnjujejo vesti iz Slovenije in
iz zivljenja slovenske skupno-
sti v Kanadi, odlomki iz slo-
venske kulturne zakladnice ter
slovenski glasbeni motivi.

Slovenski sklad (Slovenian
Relief Fund) je oskrbel boliii-
co v Mariboru z medicinskimi
napravami v vrednosti 40 tiso¢
dolarjev. Sklad je izvedel eno

V BLAG SPOMIN

OB 50. OBLETNICI SMRTI
NASE DOBRE MAME

EMA SELJAK
Umrla 22. decembra 1942.

Pol stoletja je minulo,
kar si mama $la od nas,
mi pa v srcu Te nosimo,
prosi Ti Boga za nas.
Zalujodi otroci z druZinami:
VERA GREGORIC -~
LEA URBANC
EMA POGACAR
Toronto, Canada, 22. dec. 1992.

najveé_uh akcij kanadskih Slo-

vencev in sicer denarno nabir-
ko za pomo¢ Sloveniji pri po-
pravi vojne $kode. Skupna
vsota zbranega denarja znaSa
$552.000.00. Od tega je bilo
podarjeno slovenski vladi 502
tiso¢ dolarjev za odpravljanje
posledic zadnje vojne, 50 tiso¢
pa je bilo po Zelji darovalcev
poslano Slovenskemu Karitasu
v Ljubljano.

Meseca maja 1991 je VSO
koordiniral program »Kam
gres, Slovenija?« Predavatelja
sta bila TomaZ Kunstelj in Ja-
nez Jarc, program pa je pove-
zoval Stane Kranjc. Meseca
maja 1991 in 1992 je VSO so-
deloval pri $portnem pohodu
»Walk-a-thon« v dobrobit slo-
venskemu starostnemu domu
LIPA. Odbor je tudi sodeloval
pri banketu, katerega Cisti do-
bi¢ek je bil namenjen domu
LIPA.

VSO je sodeloval s Sloven-
sko pisarno pri koordinaciji
razlinih obiskov slovenskih
politi¢énih in gospodarskih
predstavnikov. Oktobra 1991
je VSO pod vodstvom Lojzeta
Kocjané&i¢a organiziral izredno
uspel in prijeten banket.

Dan slovenske solidarnosti.
S sodelovanjem z gospodom
Holerjem, lastnikom Marine-
landa, je VSO 12, julija 1992
priredil Dan solidarnosti v raz-
vedrilnem parku Marineland.
Navzlic slabemu vremenu je
bil obisk razveseljiv. Priredi-
tveni kulturni program je oskr-
bela ga. Marija Ahati¢-Polla-
Kova, Ves dobilek $12,945 i
namenjen naku
instrumentov, ki bodo_padax-

jeni slovenskim bolnicam.

Kanadska slovenska kroni-
ka. VSO je izdal dve Stevilki
organizacijskega glasila Kroni-
ka. Glasilo je urejevala ga.
Cvetka Kocjanéic in se je deli-
la po slovenskih pristavah,
med slovenskimi drustvi, pred
slovenskimi cerkvami, in seve-
da 3tevilni poedinci so jo pre-
jeli po posti.

Slavnostna akademija 15.
januarja 1992. VSO je pripra-
vil akademijo v pocastitev
mednarodnega priznanja slo-
venske drZave v dvorani Brez-
madeZne. Udelezilo se je je
nad tiso¢ Slovenk in Sloven-
cev. UdeleZili so se tudi ¢astni
gostje: torontski nadSkof dr.
Alojzij AmbroZi¢, nemski ge-
neralni konzul R. Fournes, za-
stopnik francoskega konzulata
g. Fiat, predstavnik kanadske-
ga parlamenta g. P. Boyer, po-
sebni svetovalec ministrstva za
zunanje zadeve Slovenije dr.
Zlatko Verbi¢ in g. ing. Ivan
Bizjak, predsednik zbora ob-
&in v slovenskem parlamentu,
ki je bil slavnostni govornik.

V okviru Vseslovenskega
odbora je bil ustanovljen pose-
ben pododbor za pripravo te
akademije. Program sta pri-
pravila ga. Ahati¢-Pollak in
Peter Cekuta. S pripravo smo
zateli Ze decembra 1991 v pre-
pri¢anju, da bo Slovenija pri-
znana 15. januarja 1992. Hva-

(dalje na str. 10)

SEMINAR O SLOVENSKIH PROBLEMIH

TORONTO, Ont. — V nedeljo, 10. januarja 1993, ob 4. uri
popoldne, bo v slovenski cerkveni dvorani na Brown’s Line v
Torontu seminar o slovenskih zadevah.

Govornika bosta:

Dr. Vojmir Bratina: Metodologija naravoslovnih znanosti
in verovanje v nevidni svet
Dr. Peter Urbanc: Politi¢éno-gospodarski problemi

Slovenije

Debato bo vodil dr. France Pepevnak

Vsi vljudno vabljeni.

Slovensko-kanadski svet

ODMEVI sPRERIJE

LETHBRIDGE, Alta. - Mi-
klavZev dan je danes. V mojih
mladih letih je bil to doma za
otroke velik praznik. Bil je
dan, ko so se izpolnila tiha pri-
fakovanja in nekako placilo
pridnim ter skrbi ne prevel
pridnim. Najbolj so mi v spo-
minu MiklavZevi dnevi pred-
$olskih dni, ko sem od veselja
kar vriskal ob velikem polnem
peharju, ki ga je ta sveti do-
brotni moZ zvrhano napolnil z
jabolki, orehi, roZidi in celo fi-
gami, vmes pa tiste melisnice,
ki so se kar stopile v ustih. In
navadno je vsevedni moZ pu-
stil na ¢elesniku ob peharju
tudi zimsko kapo, rokavice,
zvezek in svinénik, prav vse
pa&, kar sem potreboval. Se
pisati mu nisem znal, pa je
uganil mojze in Zelje in potre-
bez.,

Nam je nosil dobrote samo
sveti MiklavZ, zdaj pa prina3a-
jo doma darila kar trije do-
brotniki: MiklavZ, BoZi¢ek in
pa s sibirskih step pripihani
dedek Mraz. Blagor mladini s
tolikimi dobrotniki v istem
mesecu.

L ]

Leto3nja jesen je mnogokje
&as volitev. V Ameriki so Ze iz-
plagali zgovornemu Bushu,
katerega nekaj daril sem bral v
enem od oglasov v tudi v temle
tedniku. Doma pa tudi danes
izbirajo moZe, ki naj bi jih v
bodoéih dneh vodili in koman-
dirali. Res pomembno in va-
#no bo, kaj bodo izbrali, ker
pot v demokracijo obeta biti
dolga in strma, zahtevala bo
resnega dela, ki ga mnogi do-
ma niso vajeni in nocejo. Pa se
Zivljenje ne pokorava clove-
gkim sanjam, kruto je, boga-
tim daje, revnim jemlje. In
brez ubranosti so pesmi nava-
dno razglasene. Tudi politi¢ne

Tudi v Alberti smo imeli vo-
litve. Nas so se najbolj dota-
knile naSe mestne, ko smo iz-
birali nove moZe in Zene v me-
stni odbor in v zdravstvene in
§olske odbore. Med nami Slo-
venci ni kaj prida zanimanja
za te vrste udejstvovanje z edi-
no res prijetno izjemo. Naj-
mlaj3i Dimnikovega rodu Mi-
chael, pravnik po poklicu, se
7e iz §tudentovskih let zanima
in javno udejstvuje. Pred tre-
mi leti je prvi¢ kandidiral in bil
gladko izvoljen v odbor, ki vo-
di katoliko Solstvo. Najmlaj-
Semu je bila poverjena sluZba
vodje ali predsednika tega od-
bora, ko jo je tri leta vestno in

uspeino izpolnil. V dokaz zau-
panja je pri letodnjih volitvah
dobil dale¢ pred drugimi kan-
didati najve¢ glasov in mu je
bilo spet zaupano vodstvo od-
bora. Smo res tudi mi veseli
njegovega uspeSnega dela, ki
ob mladi druZini zahteva veli-
ko dela in Zrtvovanj za blagor
nase udete se mladine. Upam,
da mu vsi Zelimo vztrajnosti in
uspeha in smo nanj res pono-

~ sni.

Pojta od doma ne prinaja

veselih novic, pa¢ pa nekako

tezko pri¢akovanje, kaj bodo
prinesle volitve in kako bodo
izvoljeni poprijeli za delo,
usmerili pot v Zeljeno demo-
kracijo in z njo pot v Evropo.

Tele dni sem &ital, da trenut-
no v svetu divja trideset vojn,
med njimi najbolj grozna na
ozemlju razkosane Jugoslavi-
je. Ne gre le za uni¢evanje, ru-
$enje, zavzemanje ozemlja,
gre za nerazumljiva maSCeva-
nja in obratune desetletij in
vet in to noZ na noZ. Gre za iz-
trebljenje sosednjega naroda.
Pozverinjeno sovraStvo brez
meja.

Tule v Alberti je nad 50 raz-
litnih narodnosti, razli¢nih
ver, barv in ras. Tudi tule med
nami je seve podobna mesani-
ca, le v vsem Steviléno manjsa
in menda tudi mirnej¥a. Med
njimi ni vidnih ali vsaj ne slisa-
nih nesoglasij. Nas SlovenceV
je nekaj pod sto, Srbov nekaj
desetin, ki so tihi in mirni, kar
jih poznam so mi dobri znan-
ci. Hrvatov je pa menda nekaj
nad sto, ki so se edini takoj or-
ganizirali. V javnem Zivljenju
so najbolj vidni. Najprej sem
jih sre¢al v njihovem nogomet-
nem klubu »Croatia«, kmalu
zatem pa slidal in videl njihovo
plesno skupino, pa tudi na ra-
znih prireditvah so prisotni.

. Vprav pred tednom so si zgra-

dili svoj dom. So pa tudi zmer-
ni, ni ¢uti kakih vidnih naspro-
tij s Srbi kot npr. v Calgaryju
in Edmontonu, kjer je prislo
ob nekaj sreanjih do praskc

Zanimivo je, da so najbol.l
napeti tu rojeni mladinci. S0
pa Hrvatje res menda agilni,
saj sem bral porogila o kar
precej¥njih zbirkah denarja,
%ivil, oblek in pohistva, ki $O
ga zbirali in pofiljali v Calga-
ry, kjer je zbiralno sredisce, in
od tam so odposlali ve¢ vago-
nov za pomot trpedi Hrvaski
in njihovim beguncem.

(dalje na str. B)
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\/»Poraba denarja je bila zakonita«

(nadaljevanje s str. 3)

avtomobilov upraviten?

Mislim, da je bil nakup teh
avtomobilov upraviden. Sred-
Stva, ki so bila v asu agresije
odpisana, so bila dovolj veli-
ka, hkrati pa je bilo dogovor-
jeno, da se del teh sredstev
vkljugi v proratun in porabi za
odpravo $kode, ki se je zgodila
nekaterim Slovencem.

Se enkrat bom poudaril, da
s¢ ratun v Celovcu ni zlorabil,
R.Ot bi nekateri hoteli prikaza-
tl. Jasno pa je, da g. Peterle ne
more odgovarjati za nadzor
nad tistimi sredstvi, ki so se
zbirala na ragunu Ljubljanske
banke. Za ta del sredstev (za
katere je drzava dolotila ved
Podpisnikov) je namreé odgo-
YOrno ministrstvo za varstvo
okolja in urejanje prostora.

Zgornji pogovor je iz3el v
S{?vencu 3. decembra, nasled-
i dan pa dopis mag. Marjana
Pippa, vodje pravnega oddel-
k‘_’ pri Mohorjevi. Njegov do-
Pis pa dodatno razsvetljuje za-
d!?VO. Ta dopis sledi, z izvir-
nim naslovom v Slovencu. Ur.

Kje je denar ali volilni
boj po slovensko

Ponedeljkovo (zadnjo) sejo
Skupitinskega odbora za pro-
radun in javne finance je nje-
80V predsednik Janez Kopat
1zrabil za sumljenje nekdanje-
82 ministrskega predsednika

Ojzeta Peterleta, &e¥ da je iz-
Bilo 9 milijonov Jilingov z
Taluna Mohorjeve druzbe v

eloveu, na katerega so se ste-
kala sredstva Slovencev iz tuji-
Ne, namenjena za omilitev voj-
fie Skode, in za katerega je
imel pooblastila za dvig le Loj-
Z¢ Peterle.

Gnusna predvolilna zgodba
S€ je zalela 19. novembra tega
®a. V Delu je bil objavljen
%glas novye revije »Fokus«,

€N izmed naslovov v tem
O8lasu pa se je glasil: »Peterle-
U ofitajo, da je denar, name-
Weno pomoti Sloveniji, u-
SMerjal na strankarski ratun v

Vstrijo...«.

i Tedaj pa so zadevo pograbi-

Volilni strategi. V moji pisar-

V_Cclovcu je zacingljal tele-
s0n In gospa Ahanova z mini-

Stva za varstvo okolja in

urejanje prostora me je prosi-
la, naj ji nujno sporodim vse
podatke o sredstvih, ki so se
zbirala na rafunu Mohorjeve
druzbe v Celovcu za popravo
vojne Skode, predvsem pa vso-
te, ki so bile dvignjene s tega
raduna.

Ker njeni Zelji nisem takoj
ustregel, je ez dva ali tri dni
posredoval sam predsednik
odbora za proraéun in javne
finance Janez Kopa&. Takrat
se mi je posvetilo, kaksno igro
se bodo 3li tovarii. Da pa ne
bi priflo do neupravienega
sumnienja, sem 24. novem-
bra poslal v Ljubljano popol-
no porotilo o zbirni akciji.

V predvolilni vroéici pa so
tovari$i zabredli na enosmerno
cesto. Hop, Cefizelj (Peterle),
zdaj te pa imam, si je mislil Ja-
nez Kopa¢ in poslal moje po-
rofilo naravnost javnim obdi-
lom. Dodal je 3e, da je denar
dvignil takratni ministrski
predsednik Lojze Peterle in da
nihée ne ve, kam je ta denar
Sel. Do volitev naj bi se torej
po vsej Sloveniji razpasel sum,
da je Lojze Peterle omenjeni
denar poneveril.

V svoji ihti tovari¥ Kopad¢,
poslanec LDS, seveda ni mislil
na to, da v Awvstriji skrbno
hranimo vse listine in da nare-
dimo natanéne zapisnike tudi
o vseh telefonskih pogovorih.
Tako obstajajo pri nas v Ce-
lovcu zapisniki tudi o tem, da
je bilo Mohorjevi druZbi spo-
roceno, da se bo ved;ji del zbra-
nih sredstev uporabil za nakup
avtomobilov za ministrstvi za
notranje zadeve in za obrambo
(zaradi pomanjkanja deviz v
Sloveniji), ministra Bav&ar in
Jan3a pa da sta zagotovila, da
bosta porabljeno vsoto v tolar-
ski protivrednosti vrnila mini-
strstvu za varstvo okolja in
urejanje prostora, ki mu je
bila naloZena skrb za popravo
vojne $kode v Sloveniji.

Z zatudenjem sem v Repu-
bliki bral izjavo Boga Brvarja,
pomoé¢nika notranjega mini-
strstva, da »ministrstvo ni do-
bilo prebite pare«. Iz listin, ki
se hranijo v Celovcu, pa je raz-
vidno, da je ministrstvo za no-
tranje zadeve dobilo od podje-

Viadimir M. Rus

Attorney -

6411 st. Clair (Slovenian National Home)
- 391-4000

[ -

Odvetnik

(FX)

944-3300
‘A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

Grdina — Faulhaber
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.
531-6300
Funeral Facilities Available

Throughout Lake County

tja Korotan dne 22.11.1991
ponudbo za 32 avtomobilov v
skupnem znesku 4,206.400 3i-
lingov. Na isti ponudbi je tudi
zapisano: »SpoStovani gospod
Brvar! Skladne s pogovorom z
gospodom ministrom Bavéar-
jem ter Stevilnimi telefonskimi
pogovori Vam pogiljamo gor-
nji proforma raun in prosimo
za Cimprej$nje naroédilo avto-
mobilov. Plaéilo se bo izvedlo
z racuna, na katerega je priha-
jala pomo¢ za Republiko Slo-
venijo po agresiji junija tega
leta.«

Se isti dan je prispel v Celo-
vec faks z naslednjim besedi-
lom: »Vezano na dana3nji te-
lefonski dogovor med Vami in
predstavniki ministrstva za no-
tranje zadeve, gospodom Bav-
¢arjem in gospodom Ovni¢em,
Vas Zelimo obvestiti, da spre-
jemamo va$o ponudbo o pri-
dobitvi 32 kosov motornih vo-
zil znamke golf civilne izvedbe
z dvojimi ali Stirimi vrati za
potrebe naSega ministrstva.
Podpis: Igor Bavéar, republi-

. §ki minister.«

Podobno ponudbo je 27.11.
1991 prejel tudi minister Janez
Jan3a za 28 avtomobilov, pri-
pisano pa je bilo: »Uspelo
nam je rezervirati koli¢ino,
barvo in tip do danes popol-
dne. Prosimo Vas, da se pove-
Zete z gospodom predsedni-
kom Peterletom in po moZno-
sti date Se danes definitivno
naro€ilo.« Dan pozneje je v
Celovec prispelo naroéilo,
podpisan pa je bil Janez Jan-
Sa.

Mohorjeva druZba je od
Lojzeta Peterleta veckrat zah-
tevala porotilo o uporabi sred-
stev. Najkasneje ob prvi oblet-
nici napada na Slovenijo smo
Zeleli izdati bro3uro »Sporoéi-
la o zbirni akciji in uporabi
sredstev« in tako tudi Stevil-
nim darovalcem potrditi ob&u-
tek, da se je denar porabil v
namene, za katere je bil daro-
van.

Lojze Peterle nam je kmalu
poslal obseZno poro¢ilo o upo-

rabi sredstev (122.745 ameri-

Skih dolarjev), ki jih je prejela

slovenska Karitas, drugih po-

ro¢il do danes nismo dobhili.
Kako tudi, saj Janez Jan3a in
Igor Bavéar do danes nista iz-
polnila dogovora, da bosta
sredstva, porabljena v namene
njunih ministrstev, v tolarski
protivrednosti vrnila ministr-
stvu za varstvo okolja in ureja-
nje prostora za popravo civil-
ne $kode.
— Konec —

Odmevi s prerije
(nadaljevanje s str, 4)

Advent je, predboZi¢na do-
ba, ki jo kri¢avo oznanjajo
kri¢ee boZi¢ne melodije iz tr-
govin in trgovskih sredi$¢. Na-
glica povsod in vidne priprave
za zunanje praznovanje. Pre-
senetile so me Ze prva boZi¢na
vostila in tudi na§ drobiZz mi
omenja, da Santa Claus is
coming... Ko gledam nabasa-
ne izloZbe, tisofe ponudb, se
ob vseh dobrotah spomnim,
kako smo bili v primeru tehle
dni doma revni a vseeno boga-
ti, saj nam je boZi¢ pomenil
nekaj globljega kot nam nudi
sedanji ¢as. Ob vsem blagosta-
nju vidim moZa z zvon&kom,
ki trka na Cutefa srca in z
zvontkanjem prosi za tiste, ki
prezebajo in v pomanjkanju
¢akajo in upajo na najnujnej-
Se, kar potrebujejo v tehle tudi
kriviénih dneh,

Leto 1992 se steka h koncu.
Nam ni prineslo posebnih do-
brot in ne prevelikih pretresov.

Omeniti pa smem, da se je
moj rod povecal. Pri sinu so
dobili srékano puncko, tako
da sem zdaj stari oge, ali kot
me laZje kli¢ejo, pdpa dvanaj-
storici: Sestim buémanom in
Sestim princeskam. Vsi pa
zdravi in nekako samosvoji,
da jim po tiho zavidam neu-
gnanost. Kako prav bi mi pri-
Sel kak odstotek njihove odvi-
$ne energije, ki bi pomladila

MALI OGLASI

FOR SALE
Oil Paintings. Slovenian ar-
tists. Write Vida Schoeneman,
1001 Carpenters Way, Apt.
K302, Lakeland, FL 33809, or
call 1-813-859-7874.

-y

PLAY TODAY.

WIN TONIGHT!

Anytime today would be a good time to visit one of
the Ohio Lottery’s Sales Agent locations and get
in the games for tonight’s drawings.

moje dni in pospesila korak, ki
jih komaj dohaja.

Naj Se vsem bralcem in mno-
gim po svetu razpihanim znan-
cem vo3¢im za prazni¢ne dni
boZiéne Zelje z vrsticami, ki mi
jih je kdove kateri znanec Zelel
pred leti:

Priigali bomo bele svede
pred jaslicami kot nekoé, se

Vam prinese toplo sreco naj

. blaZena boZi¢na noc¢!

Pak
NOVI GROBOVI

(nadaljevanje s str. 1)

Vnebovzete in od tam na Ver-
nih du$ pokopaliite. Darovi v
pokojnikov spomin Zupniji
Marije Vnebovzete bodo s
hvaleZnostjo sprejeti.
Louis J. Vidrick

Umirl je 87 let stari Louis J,
Vidrick, Zive® v Lake Worthu,
Fla., moZ Katherine, roj. Law-
less, in vdovec po Juliji, roj.
Cernic, ofe Roberta, 2-krat
stari ofe, 3-krat prastari oce,
brat Matilde Marzlikar in
Frances Bohinc. Pogreb bo iz

_ Zeletovega zavoda na E. 152

St. jutri, v petek, dop. ob
10.30 na pokopaliite sv. Pav-
la. Ure kropljenja bodo nocoj
od 6. do 8.

MALI OGLASI

WANTED
Rooms to Rent
Elderly retired Lithuanian
man wants to rent 2 or 3
rooms, preferably with
garage, in the vicinity of St.

Mary’s Church or the E, 185th

St.-Neff Rd. area.
I rented for ten years in the
home of Veronica Gerich, 697

~ E. 160 St. Her recent passing is

my reason for moving. Please
phone 851-9189.

For Rent
1 bdrm apt. near the Slovene
Home for the Aged. New car-
pet & appliances. Call 481-
6929 or 951-3087. (x)

Apartment For Rent
E. 152 St. at Waterloo. 5 rms,
up. Clean. $275 plus deposit, -
gas and electric. Call 486-7551
6117 St. Clair. (49-50),

POTUJETE V RIM?
INekoé hotel Bled, danes hotel
Emona! Obvei¢amo vas, da
smo odprli v Rimu hotel Emo-
na. Za rojake poseben popust.
‘Naslov hotela: 00185 - ROMA,
\Via Statila 23, Tel: 06-7027911
ali 06-7027827, telefax: 06-
7028787. Dobrodosli!

Lastnik hotela Emona,
Vinko Levstik

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD
5316 Fleet Ave. 641-0046

oderni pogrebni zavod
@Ambulanca na razpolago,
podnévi in ponodgi

CENE NIZKE
PO vASI ZELJY
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Dr. Peter Vodopivec

NOVA REVIIA

Pogovor s Karlom Bonuttijem
V. del

(nadaljevanje in konec)

Kak$ne pa bi bile mozZnosti,
da bi se teduji slovenskega jezi-
ka obnovili ali morda v okviru
lektorata organizirali na uni-
verzi?

Ne vem. Zaenkrat bo teZzko,
tudi ameri¥ke univerze se sre-
&ujejo s problemom zmanjse-
vanja finanénih sredstev. Naj-
bolj realistitno bo zaenkrat,
da ostanemo pri trimeseénem
jesenskem kurzu »Slovenia in
Perspective«, s katerim smo
zaleli pred tremi leti, ko ga je
poudeval Dimitrij Rupel. Ta
program je prav tako plod
‘sporazuma, ki smo ga podpi-
sali z ljubljansko univerzo.

V skladu z njim naj bi vsako
leto predavatelj z ljubljanske
univerze prifel v Cleveland
predavat te¢aj, ki smo ga, kot
re¢eno, imenovali »Slovenska
perspektiva ali pogled na Slo-
vence«. Ta tetaj naj bi ameri-
§kim Studentom omogodil, da
se pobliZe seznanijo s sloven-
sko zgodovino, kulturo, druz-
bo in sodobnostjo in obenem
Slovence umestil v Srednjo in
Vzhodno Evropo. Tako da
$tudentje ne Studirajo le slo-
venske zgodovine in kulture,
temved njuno zgodovinsko
usodo spoznavajo v Sir§em ev-
ropskem kontekstu.

Upam, da bomo s tem pro-
gramom lahko nadaljevali,
potrebujemo pa seveda pri-
merne profesorje iz Slovenije.
Ti se morajo zavedati, da

mora profesor v Ameriki
spodbuditi pri §tudentu zani-
manje za predmet in mu mora
pri tem vefkrat posredovati
resni¢no osnovna znanja. (Op.
ur. AD — V &asu od intervjuja
so proratunske teZave driave
Ohio tudi mocno prizadele dr-
Zavne univerze. Pri Cleveland
State univerzi so bili zaradi te-
ga ukinjeni razni programi,
med temi je tudi zgoraj ome-
njena izmenjava profesorjev.)

Poleg tega imamo izmenja-
vo asistentov, ki prihajajo v
Cleveland za dobo enega leta
ali ve¢. To velja za vse fakulte-
te. (Tudi ta program je zaradi
pomanjkanja denarja ustav-
ljen.) Na misel za tak3en pro-
gram smo pridli, ko smo pri-
pravljali program za usposab-
ljanje vadih mladih poslovne-
zev. Ta program smo zadeli
skupaj s konzulom Ivom Vaj-
glom. Vajgl mi je namre¢ ob
priloZnosti omenil, da se v
New Yorku 3ola skupina mla-
dih slovenskih poslovneZev, ki
jih vodi gospod Rado Bohinc s
slovenske gospodarske zborni-
ce. Specializirali so se predv-
sem za trZenje.

Moja reakcija je bila takoj:
zakaj pa ne pridejo sem, saj
jim mi lahko nudimo isto.
Vajgl se je za idejo vnel, nav-
dusil zanjo Bohinca in sklenili
smo dogovor. Prvi dve leti
smo imeli na §tudiju samo slo-
venske poslovneZe, kasneje pa

"

4 From our home
E: to your home

Season’s Greetings

Vesele praznike
od nase hise do

. vase hise

smo vkljuéili e Studente iz
drugih delov Jugoslavije. Pro-
gram je trajal po tri mesece,
organizirali pa smo ga pet let.
Lansko leto pa se je javilo le
18 srbskih poslovneZev — da
bi program obdrZali, bi se mo-
ralo prijaviti vsaj 25 interesen-
tov — in tako s te¢ajem nismo
ve¢ nadaljevali.

Slovenci v Ameriki in pose-
bej v Clevelandu so izjemno
aktivno podprli demokratiza-
cijske procese v Sloveniji in le-
tosnjo jesen slovenski boj za
mednarodno priznanje Slove-
nije. Zdi pa se, da se o tukajs-
nji slovenski aktivnosti v Slo-
veniji, kljub dvema slovenski-
ma dopisnikoma v New Yor-
ku, kaj malo ve. O uspelih ak-
cijah, kot je bila tista, na kate-
ri so poleg ameriskih Sloven-
cev govorili minister Dular,
slovenski zastopnik v Wa-
shingtonu dr. Petri¢, senator
Glenn in clevelandski Zupan
White, v slovenskih asopisih
ni bilo obfirnejSega porodila.
Kaj lahko poves o slovenski
aktivnosti v podporo Sloveniji
v éasu, ko se je Slovenija bori-
la za mednarodno priznanje?

Ameriski Slovenci se Cutijo
zelo povezane s Slovenijo. Ve-
sti o vojni v Sloveniji so vse
Slovence zdruZile ne glede na
njihove sicer¥nje spore in razli-
ke. Ze pred dvema letoma, ko
je bil v Clevelandu Dimitrij
Rupel, smo govorili o organi-
zaciji, ki bo povezala vse Slo-
vence v podpori Sloveniji. Ko
smo se seznanili z Majnisko
deklaracijo, smo takoj organi-
zirali »Alliance of Slovenian
Americans«. Na Zalost tudi to-

Misijonska srec¢anja in pomenki

969. Bodoc¢nost lepe naSe domovine Slovenije

zavisi v marsi¢em od dr-
Zavnih volitev 6. decembra.
Patrona ljubljanske nadskofi-
je prosimo, da nam za sv. Ni-
kolaja MiklavZ prinese v par-
lament in drZavni zbor &imveé
postenih Slovencev s krican-
sko vizijo za bodo&nost naro-
da v druZini narodov in bliZa-
joti se Zdruzeni Evropi. Veci-
ni od nas zunaj slovenskih dr-
zavnih meja ni bilo mogode
voliti. Upajmo, da bo prihod-
nja vlada sposobna z dinamic-
nim parlamentom in modrim
drZavnim zborom poskrbeti

krat ni $lo povsem brez spo-
rov, saj nekaj predstavnikov
povojne slovenske begunske
emigracije, ki so sodelovali pri
organiziranju odbora, kmalu
po ustanovitvi ni hotelo vel
sodelovati v njem in so ustano-
vili svoj Svet, ki je zalel prav
tako takoj podpirati politi¢no
dejavnost v Sloveniji.

Ta dvojnost je trajala vse do
zaCetka junijsko-julijske voj-
ne. Tedaj smo imeli v Sloveniji
Svetovni kongres in Slovenci v
Ameriki smo se zopet dogovo-
rili, da se bomo poskus3ali or-

ganizirati kot celota v »United
(dalje na str. 11)

tudi za izpolnitev nasih Zelja,
ki so dokaj skromne, bi lahko
rekli. Prva seveda, da bi mogli
voliti in podpreti kandidate po
demokrati¢nem okusu svobo-
dnih drZavljanov. Predsednik,
ki bi nas zastopal za nekaj let
po svetu, bi pa tudi bil veliko
bolj reprezentativen, &e bi imel
v nas vseh, raztresenih po vseh
celinah, iskrene prijatelje, kot
se zdi, da jih Ze ima te Case
Lojze Peterle. Kot ljubitelj
planin je podoben rajnemu
§kofu Gregoriju RoZmanu in
papezu Janezu Pavlu II. Po
volitvah bomo pozimi nasli
&as, da preberemo novo knjigo
o slovenskih planinah, kateri
je on pripravil nedavno svoj
komentar.

Predsednica Marija Jeretina
od MZA Joliet, Ill., pise
na Zahvalni dan, 26. novem-
bra, da so na praznik Kristusa
Kralja bili veseli, da so mogli
tudi oni v zaledju storiti nekaj
ved za §irjenje Njegovega kra-
ljestva na zemlji. »V nedeljo,
ko smo presteli nase blagoslo-
ve od prodaje peciva, sem Ze
telefoniéno sporotila, da smo
pridelali $1288 za na¥e misijo-
narje. V denarju so prispevali:
(dalje na str. 7)

Vesele boZi¢ne praznike ter

g sreéno novo leto 1993 Zelita

5 Julka in JoZe Klammer
‘ Painesville, Ohio

MWW WG G WG WG TR TG G TG PG G PG G G W

- . . ., -
=

Finest Funeral Facility
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in Northeast Ohio

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44094
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ar Couc
FUNERAL HOME

944 - 8400
REASONABLE & DIGNIFIED
§LUNCHEON & COMMUNITY ROOMS AVAILABLE
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BoZicna voscila iz Toronta
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ZUPNIJSKA HRANILNICA
g IN POSOJILNICA ‘“SLOVENIJA”’

Clani upravnega in kreditnega odbora, hadzorstva ter upravnik z uradni§tvom
Zelijo vsem ¢&lanom, njihovim druZinam in vsem Slovencem

MIRU IN SRECE ZA BOZIC, ter uspehov in blagoslova v novem letu.

§

618 Manning Ave., Toronto, Ont. M6G 2V9: 531-8475 g
739 Brown’s Line, Toronto, Ont. M8W 3V7; '255-1742 5 "
125 Centennial N., Hamilton, Ont. L8E 1HS; 578-7511 g E
¢ £

7]

Slovenia Parishes (Toronto)

Credit Union Limited | SLOVENSKI OD VETNIK
mgﬁ%ﬁ%%%m%%ﬂﬁﬁaﬁﬂ& 332 Browns Line,
s Toronto M8W 3T6 Tel.: 251-5281

Testing &
Manufacturing Ltd.

OBILO BLAGOSLOVA ZA BOZIC,
ZDRAVJA IN SRECE V NOVEM LETU
ZELI VSEM SORODNIKOM,
PRIJATELJEM IN ZNANCEM

Druzina Ludvik Stajan

920 Lakeshore Rd.
E. Mississauga L5E 1E1
Tel.: 891-1680

f ABC FIRE DOOR E
| :
g :

Obilo bozjega blagoslova za bozigne
praznike in novo leto Zeli

_DRUZINA
JOZE BALKOVEC

ANDREJ MARKES

ODVETNIK
tel. (416) 350 - 3655
FAX (416) 350 - 3510

BEACH, HEPBURN

BARRISTERS & SOLICITORS
36 Toronto Street, Suite 1000
Toronto,l Ont. M5C 2C5

in se priporoéa

FRANK DAMIANI
JEWELLERY LTD.

The Galleria,
1245 Dupont (at Dufferin) -
tel. 534-1066
3320 Keel St. - tel. 630-8839
40 Woodbridge Ave. - tel. 851-8922

VOSCI
vsem prijateljem in rojakom
obilo boZjega blagoslova v teh bozi&nih
dneh ter zdravja in uspesno novo leto.
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ZUPNIJSKO OBCESTVO
BrezmadeZne v New Torontu

Gradbeno podjetje

JOE KASTELIC
LIMITED

770 Browns Line,
Toronto, Ont. M8W 3W2
Tel. 255-2085

vos¢i vsem Slovencem in Slovenkam,

POLNOST VESELJA in SVETONOCNEGA
MIRU ZA BOZIC ter ZDRAVO, SRECNO

| in BLAGOSLOVLJENO NOVO LETO 1993

Vsem Zupljanom in ostalim dobrotnikom :
8 -ISkrena zahvala za vso podporo tej slovenski

- cerkvi in Zupniji
&

P o Bt Pl i Ffon . i i Sl P Bl

VOS¢i prav vesele boziéne praznike
in obilo bozjega blagoslova
vV novem letu vsem
Prijateljem in znancem.

Veselja za boZi¢ne praznike in srede v novem letu
Vam Zelita

JOZE in EMA POGACAR
POGACAR REALTY LTD. g

57 Anderson Ave., Toronto Ont. M5P 1H6
® Tel.: 489-8331 ¢

PRAZNIKE IN SRECNO NOVO LETO
Antheny Klemenéic,

B.Sc., LL.B.

Top Grade
§ Machining lelted
£ STROJNA DELAVNICA °©

919 Pantera Dr., Mississauga, Ont.
Tel. 625 - 9865 — Fax 625 — 5417

in DRUZINA JOZE SLOBODNIK
voscijo vsem prijateljem in znancem
blagoslovljene boZiéne praznike
in sreéno ter uspeéno novo leto.
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Misijonska sre¢anja

in pomenki
(nadaljevanje s str. 6)

dva N.N. po $100 in tretji po
$50, po $50 Se Albert Mavec in
Lojzka Sega, po $25 Mary
Mali in Margie Mali, $18 pa
Ivanka Markun. Od Zrebanja
je prislo $142. Ostalo je bilo
vse od prodanega peciva.

Naknadno je darovala An-
gela Cebasek $50, ki je zelo
bolna v bolnici in jo priporo-
¢am v molitev.

Dobila sem odgovor od se-
ster na Slonokos¢eni obali. Se
Stiri so tam sedaj: s. Bernarde-
ta Jurkovi¢, s. Hermina Nem-
Sak, s. Stefana Sever in s. Ilde-
fonza Grabar. Sestra Anica
Starman je z dovoljenjem
zdravstvenega ministra ostala
v Franciji, kjer se je v Lyonu
vpisala na fakulteto in $tudira
tropi¢ne bolezni. Obenem na
Katolifkem indtitutu 3tudira
pastoralno bogoslovje. Ostala
bo v Franciji eno leto. Njena
pogodba je podalj¥ana in se bo
potem vrnila nazaj v misijone.
Sr. Branka Kladnik pa se je za

- stalno vrnila v Slovenijo. Ima

stalno delo pri Karitasu v Ma-
riboru in je zadovoljna pri
svojem poslu,

V novembru, ki je ¥e pose-
bej posvefen nasim rajnim,
smo bili dvakrat v Lemontu.
15. novembra je bila sv. masa
za 33. obletnico smrti ¥kofa
dr. RoZmana. Obakrat smo

(dalje na str. 8)



AMERISKA DOMOVINA
g DECEMBER 17, 1992

Misijonska srecanja
in pomenki
(nadaljevanje s str. 7)
poromali tudi na grob o. Ino-
cenca. Advent je pred nami in
v molitvi bomo prosili, da bi se
srca ¢imbolj odprla prihodu
Gospoda. Se enkrat prav lep
pozdrav Tebi in g. Wolbangu,
Mici.« Pisala je tajnici gdé&.
Ferjanovi.
Iz Carlsbada, Kalifornija
Angie Balcker pise 30. no-
vembra, kako jo je dvignilo pi-
smo ljubljanskega bogoslovca,
ki s tako iskrenostjo pie do-
brotnici v Wisconsin o svoji
odlogitvi za duhovniski poklic.
PriloZila je fotokopijo njego-
vega pisma v MSIP 964, doda-
la, da je prisla z ofetom Mati-
jo Vladi¢em v Chicago, Ill.,
leta 1950 in da so bili doma iz
CateZa ob Savi in da se spomi-
nja BreZic. Pi¥e slovenski in
angleski ter omenja, da je 48
let stara. To pomeni, da je bila
6 let staro dekletce, ko je v ZD
pri§la. Pravi, da je nedavno
umrla njena prijateljica, s ka-
tero sta imeli veliko skupnega.
Zapustila ji je $500 in je pre-
misljevala, kako jih obrniti.
Ob branju Ameriske domovi-
ne je v MSIP bila »very im-
pressed with the openness and
sincerity in describing his life
to this point and now I decided
to pray for him and send him
the money.«

Ker pripravljamo ravno vec-
jo posiljko bogoslovskih vzdr-
Zevalnin in druge pomodi za
nadikofa dr. Sustarja, katere-
mu se zdravje polagoma vra-
&a, bomo dodali tudi ta dar,
ker je pripravljena poslati pre-
ko MZA in iz izku¥nje vemo,
~ da je ta natin veliko varnejsi in

preizkusen.

Zanimivo, kako kako dufo
branje dviga in navdusi za do-
bro delo! Sam v Zupniji zelo
poudarjam vaZnost &itanja, ki
nas bogati in krajsa dolge ure
tudi takim, ki uZivajo pokoj in
imajo ¥e dobre o¢i. Cesto mi-
slim na slepega rajnega dekana
Mraka v Stari Loki, mojega
Zupnika v Casu bogoslovskih
§tudijev, dobrega + JoZeta
Ferkulja, Vinka Zaletela na
Koroskem, JoZeta Snoja v Ka-
liforniji, ki so ali Se prosijo za
molitve, da bi mogli ¢itati v te-
Zavah z o¢mi.

V adventu pa tudi mislim
ponovno na mnoge rojake, ki
1jih je Bog blagoslovil v Zivlje-
nju, pa ob smrti niesar za mi-
sijone ne zapustijo, ko bi lah-
ko toliko dobrega napravili
vsaj z delom tega, kar jim je
BoZja Dobrota v Zivljenju na-
menila. Seveda so fastne izje-
me, a navadno so to duse, ki
itak sproti veliko Zrtvujejo
tudi za rast Cerkve, bodisi kot
dobri farani, kjer Zivijo ali pa
tudi mimo tega za misijone na
terenu.

Skupnosti Loyola smo po-
slali za Ivanko Hostnik tisofak
v njihovo hi¥o v Rimu na na-
slov Mirjam Cvelbar. Dar je
bil od Neimenovane dobrotni-
ce teh pionirk iz Ohia.

Rudi Knez nam je sporotil
1. decembra tele darove: $50
za Franceta Buha na Madaga-
skarju od LavriSevih v Cleve-

— (dalje na str. 9)
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Vesele boZicne praznike
in srecno novo leto!

Druzina Lojze in
Silva Loncar in druzina
in mama Marija Leben

9168 Prelog Lane
Klrlland Ohio 44026

VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN
SRECNO NOVO LETO!

ZALAR

Vesele BoZi¢na Praznike in
zdravo novo leto
Zeliva
sorodnikom, prijateljem in znancem

Ivica in Frank Mavsar

17910 Brazil Road
Cleveland, Ohio
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VOSCijo svojim
sorodnikom,
prijateljem

In znancem ¢

VESEL
BOZIC in
SRECNO
NOVO LETO

SLOVENSKE DRUZINE NA
TIBBITS ROAD
V KIRTLAND, OHIO

s TR
T e

VESELE BOZICNE
PRAZNIKE IN
SRECNO NOVO LETO
ZELLJO

DERLIN GOVI

Iz Madisona

Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!

Edi, Sonja,
Kristina in Edi
MEJAC

Vesele boZi¢ne praznike in sre€no novo leto
Zelita vsem prijateljem in znancem

_. Joze in Zalka Boh
4394 E. 162 St. ~ Cleveland, Ohio
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO ZELIMO
VSEM SORODNIKOM, PRIJATELJEM
IN ZNANCEM.

BLAZ IN MARIJA

VAVPETIC ;
6190 DEWEY RD. MADISON OHIO 44057
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BREZNIKAR
MILLER
SVIGELJ
SKERL
MARINKO _
ZNIDARSIC
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The Board of Dlrectors
of the
Collinwood Slovenian Home

Holmes Avenue
Wishes Everyone Happiness
During the Christmas Holidays
and a Prosperous New Year :

"
-——-—-.———-_—__—

Blag0510vljene praznike in sre¢no Novo leto
vsem prijateljem Zeli: Janez Pi¢man, 16210
Parkgrove, Cleve. 44110

Prijateljem in znancem ‘‘pozegnane BoZitne
Praznike in Novo leto Zelita: Janez in Marija
Prosen, 16211 Trafalgar, Cleve. O. 44110

Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!
sorodnikom prijateljem znancem

John Suhadolnik

1518 Larchmont Rd., Cleveland, Ohio

VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN
SRECNO Novo LETO!

i Merry Chnstmas and Happy New Year g

¢ Stani in Matt Grdadolnik in 3

Druzina Grdadolnik, DiMare  §

4

Euclid, Ohio §

ﬁl-.-__ _______________________ g

i Europa Travel Service |

§ "1E. 185 s¢, 692-1700 $

$ Cleveland, Ohio 44119 §

:'3! VSEM NASIM KLIJENTOM IN PRIJATE- §

LUEM ZELIMO VESELE IN ZADOVOLJNE ~ §

i BOZIENE PRAZNIKE TER VSO SRECO  §

3 V NOVEM LETU f;

§ HVALA za vAS0 PODPORO IN SODELO-

3 VANJE V PRETEKLEM LETU! §

i Urejujemo potovanja v domovino in ostalo §

O vseh kontinentih in po Amerikah - Po 3

3 2raku, po morjih in po suhem - Posiljanje §
g daril jn urejevanje dokumentov - Potovanja

SVojcev iz domovine v Ameriko na obiske in

2a stalno naselitev - PostreZemo - govorimo

N piSemo tudi v jeziku Vade rojstne
domovine - Pridemo tudi na dom.

JEROME A. BRENTAR, lastnik

AMERISKA DOMOVINA
DECEMBER 17, 1992

Misijonska srecanja
in pomenki

(nadaljevanje s str. 8)
landu, in $300 od MaryAnne
Mlinar: $100 za nad$kofa Sus-
tarja in nadskofijo, $100 za s.
Bogdano Kav¢ié v Burundiju,
in $100 za vse na$e misijonar-
je.

Dobra Frances OSaben nam
je poslala vrstice njene ne¢aki-
nje, ki jih je poslala iz boZje
poti v Quebecu, Kan.: »Draga
teta! Ko sem od &rnskega du-
hovnika prejemala sv. Re3¥nje
Telo, sem se s solzami radosti
spomnila na Vas. Morda ste
prav temu duhovniku omogo-
¢ila z vzdrZevanjem prinagati
Kristusa ljudem. Anica.«

Kljub svoji visoki starosti 3e
vedno pioniri bolj kot mnoge
mlajSe, ki bi lahko veliko sto-
rile, ¢e bi imele kaj ve& misi-
jonskega duha.

Darovali so zadnje tedne

v Kanadi naslednji do-
brotniki: JoZe in Ton¢ka Ka-
stelic, Mississauga, Ont., z bo-
Zicnimi vos§cili $1200 za vzdr-
Zevalnino bogosloveev. Nei-
menovani iz Toronta, ki prosi
molitve za zdravje, $1000 za
ljubljanske bogoslovcu nad-
S§kofu dr. Sustarju. Mary Pri-
mozich iz Beamsvilla, Ont.,
$50 za vse. Neimenovana iz
Lincolna, Ont., $200 za slo-
venske misijonarje. K.K. iz
Victorie, B.C., $170: stotak za
ladne v misijonih, po $20 za
vzdrZevane duhovnike in bo-
goslovee v Afriki: Fr. Lumum-
ba Likunda, Fr. Felix Lekula
in bogoslovca Gabriela Atieno
in $10 za Toneta Brlana, bogo-
slovca v Ljubljani. Pravi, da je
pisala enemu v Afriko, a da ni
odgovora. So razdalje in pol-
no nepredvidenih teZkog, da je
treba velikokrat zelo potrpeti.
Te dneve $e nismo dobili nobe-
nih poro¢il o kandidatih, ki so
zateli novo Solsko leto.

S.K. iz Victorie, B.C. daruje
$50 in sicer po $20 za Fr. Ve-
nuste Ndahimana in Amosa
Munanda ter $10 za Toneta
Brlana. J.S. v Londonu, Ont.,
$140 za vse naSe misijonarje.
Vid in Marija Rovansek, Sud-
bury, Ont., za vse $20. Katoli-
§ka Zenska liga, Immaculate
Heart of Mary Church, Scar-
borough, Ont., za bogoslov-
sko vzdrZevalnino ponovno
$360. Helen Jolicouer, za bo-
goslovca ponovno, IHMC v
Scarborough, Ont. $367,
IHMC otroski zbor $13. Eric
Turnbull, novomasni dar za
vzdrZzevanega bogoslovca v
Afriki $100. Catherine Bra-
ssard za bogoslovca $365. Oba
zadnja iz naSe fare. Vsi v kan.
dolarjih. N.N. za sv. maSe
$500 kan. John Kav¢i¢, Missi-
ssauga, Ont., za dva bogoslov-
ca ponovna vzdrZevalnina
$700 kan.

Blagoslovljen BOZIC vsem
v MZA in dobrotnikom po
kontinentu Severne Amerike!

Rev. Charles Wolbang, CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 3J7

Rojaki! Priporotajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!
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Sorodnikom in vsem znancem srefne in vesele
praznike in Novo leto Zeli; Vili Bitenc, 18808
Neff Rd. Cleve. 44119

Prijateljem in znancem Zeli druzina Damijan
Zabukovec, 16207 Trafalgar, Cleveland, OH
44110, lepe bozi¢ne praznike in sre¢no Novo leto!
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Vesele, miru polne bozi¢ne praznike ter srece,
zdravja in uspehov polno novo leto Zeli vsem

Druzina
Matija Loné¢ar

Sre¢no in uspehov polno novo leto 1991
obiskovalcem nasih prireditev, nasim
sotrudnikom in vsem slovencem
Zeli

Dramatsko drustvo
LILIJA

e

Vesele boZiéne praznike in sreéno novo
leto Zelita vsem soradnikom,
prijateljem in znancem

IVANA, MARIA IN
ANNIE LUNDER

1150 E. 60 St., Cleveland, Ohio

Vesele boZiéne praznike in sreéno
novo leto vam Zeli

Prijatel’s Pharmacy

Slovenska Lekarna
Prescriptions - Vitamins - First-Aid Supplies
6718 St. Clair Ave. Tel. 361-4212

ALLEN PERSE, Proprietor
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO!

DRUZINA
VIKTOR TOMINEC

24912 Pleasant Trail
Richmond Hts., Ohio 44143
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Vesele boZi¢ne praznike in sre¢no novo ieto
Zeli vsem prijateljem in znancem
Druzina Janez Kosir
1045 E. 61 St., Cleveland, Ohio

|
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Vesele boZi¢ne praznike
in sreéno novo leto

Frank in Metka Dejak
18924 Neff Rd., Cleveland
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Prijateljem in znancem ter Citateljem
Ameriske Domovine in njenim sotrudnikom:

Vesel in blagoslovijen Bozig, ter
sre¢no in uspehov poino novo
leto zelijo

France in Mara Hren
in Mama Jozefa Stepec

DRUSTVO SLOVENSKIH
PROTIKOMUNISTICNIH
BORCEYV - Cleveland, Ohio

Zeli élanom, sobojevnikom, vsem rojakom in
njihovim druzinam boZi¢nega miru in blagoslova
ter vso sreé¢o v novem letu!
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Vesele boZi¢ne praznike
in sre¢no novo leto!

Stanko in Ivanka
VIDMAR

22400 Lakemont Ave.
Euclid, Ohio 44123

Vs

Vesele bofi¢ne praznike
in sre¢no novo leto!

Joseph and Anna
Lah, Sr.

|
|

Cleveland, Ohio 44110

Vesele boZiéne praznike in zdravo novo leto
Naj boZji blagoslov in mir viadata med nami
vsemi. To Zelim vsem sorodnikom,
prijateljem in dobrotnikom $e psebno pa
vsem ¢&lanicam Oltarnega drustva pri
Mariji Vnebovzeti in vsem ¢lanicam
skupnih Oltarnih drustev. Bog Vam
popladaij za vse dobrote skozi celo leto.

ROSE BAVEC IN

MOJA DRUZINA

ROSIE KOVACIC
IN OTROCI

Merry Christmas and a
Happy New Year
Vesele BoZi¢ne Praznike
To All Friends and Relatives

Mary Marinko
and Family

125 E. 156 St., Cleveland 44110

15620 Huntmere Ave. 3
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Vseslovenski odbor
(nadaljevanje s str. 4)

la vsem, ki ste me v tem prepri-
¢anju podpirali. Ta dan smo
lahko rekli: »Na$ narod je
DANES priznan rod, na svoji
zemlji svoj gospod«.

Veseli, hvaleZni in ponosni
smo, da so se naSe Zelje uresni-

&ile, konéno je Slovenija samo-

stojna. Da je Kanada bila med
prvimi drZavami, katere so
Slovenijo priznale 15. januarja
1992, je za nas kanadske Slo-
vence posebno razveselil.

Ob zaklju¢ku moje dveletne
dobe mi prihaja v spomin in
pred oéi na stotine imen ljudi,
ki zasluZijo zahvalo. Vsakemu
posebej se zahvaljujem za vase
darove, delo, nasvete, kon-
struktivne kritike in podporo.
Posebno se zahvaljujem ¢la-
nom izvrinega odbora: Lojze-
tu Kocjanéi¢u, koordinatorju
drustev v Torontu, Franku
Novaku, koordinatorju dru-
§tev na Niagara polotoku, dr.
Francetu Habjanu, koordina-
torju komunikacij, Franku
Brencetu, blagajniku, ge. Ma-
riji Ahaéi¢-Pollakovi, produ-
centki Glas kanadski Sloven-
cev, Viktorju Zenkoviéu, pr-
vemu vodju Slovenskega skla-
da, Ludviku Stajanu, sedanje-
mu vodju istega sklada, Lean-
dru Skofu, tajniku VSO in
vodju Slovenskega informacij-
skega centra, Carlu Ipavcu,
pravnemu svetovalcu, JoZetu
Slobodniku, svetovalcu odbo-
ru, ge. Dorothy Lenaréi¢, ko-
ordinatorki za kanadske medi-
je., Tom Podobniku, koordi-
natorju mladine v New Toron-
tu, in Tonyju Komljancu, ko-
ordinatorju mladine v Toron-
tu.

Posebno se zahvaljujem tudi
dobrotniku slovenske skupno-
sti JoZetu Kastelicu, kateri
nam Ze ves ¢as nudi brezplac-
no pisarno Informacijskega
centra in radio oddaje Glas ka-
nadskih Slovencev.

Iskrena hvala za odli¢no
delo vsem <¢&lanom redakcije
radio oddaje, vsem, ki ste po-
zrtvovalno delali v Informacij-
skem centru, vsem ¢lanom od-
bora Sklada, vsem predsedni-
kom in voditeljem slovenskih
drudtev, organizacij in usta-
nov. Zadnja, toda ne najmanj-
$a, zahvala gre moji Zeni Elsie,
za njeno pomo¢, razumevanje
in potrpljenje.

Zelim vam vsem in Vseslo-
venskemu odboru obilo srefe
in uspehov v bodo&nosti!

MALI OGLASI

Avon Lake: New Development
Model Home, 4-5 BR. COL.
22 Bath, Two-Car Garage.
Hinckley: 4-5 Br. 2! Bath.
Colonial, 3-car garage. 2 acres
plus lake.
Lakewood: Apartment Bldg.
12-30-42 Suites. Investment.
Call Ray Mlakar
238-4200 or p.m. 278-3081
Christmas Greetings
and Best Wishes for
the New Year!
Quality in Real Estate
Smythe Cramer Co.

|
|
|
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE

IN SRECNO NOVO LETO!.

‘“Slovenski Dom”’

Lodge No. 6

Vesele boZi¢ne praznike

i

n sre¢no novo leto!

Jakob in Julia

Mejac

1720 Braeburn Park Dr.

Blagoslovljen BoZic, ter sre¢no, zdravo

Novo leto 1992!

Druzina

Pavle KoSir

Vesele bbfid‘ne praznike in sreéno novo leto

Zeli vsem prijateljem in znancem

Druzina Janez KoSir
1045 E. 61 St., Cleveland, Ohio

Vesele BoZi¢ne praznike

Zelimo sorodnikom, prijateljem in

Duhovniki in sodelavci slovenske fare

in Sre¢no Novo Leto

Znancem

Lah-ovi:

JoZe, Marinka, Kristina,

Andrej, Pamela

Derlingovi
Mama Micka,

Antonija, Jason & Nicholas

Cobb-ovi

Brian, Maria
in mali Christian

——————— — e —— ——-————--‘

Sv. Yida

Cleveland, Ohio

voicijo vsem faranom in slovenskim rojakom

po svetu fegnane boZicne praznike ter obilo
boZ#jega blagoslova in miru v novem letu

Your priests at St. Vitus parish:

Father Joseph BoZnar
Father Victor Cimperman
Father Thomas Gallagher

. . . - .
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Vesele BoZi¢ne Praznike in
Zdravo Novo Leto
Pelim vsem sorodnikom

prijateljem in znancem

Kristina Brodnik

Mayfield Heights, Ohio

Vesele boZicne praznike in

vsem prijateljem in znancem

zeli

STANA OVEN
MONTEREY, KALIFORNIJA

Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!

Druzina
Jozef Stropnik

36331 Eddy Rd.
Willoughby Hills, Ohio

| Vesele BoZi¢ne Praznike
in Sre¢no Novo Leto
Zeli vsem

Joze in Francka
Kristanc

344 E. 264 St., Euclid, Ohio

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO!

Tony and Mary Vogel

in druzina

Euclid, Ohio

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO!

Karol in Agnes BOJC
2110 Algonquin Rd. — Euclid, O.

] --'-———

Vesele bozlé‘ne praznike

in sre¢no novo leto!

§ bozjega blagoslova v novem letu

Joze in Mili Lekan

Willoughby HI||S Ohio

VESELE PRA ZNIKE
IN
SRECNO NOVO LETO

N S NS Ra s b A N A A NAAA DA ANAD AN ASA A DS DA ANASANSNANASADSSANSS
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Max & Mary Gerl & Famlly

I*uclld Ohio

Vsem mojim znancem in prijateljem Zelim prav

Anna Zallnick

Cleveland, Ohio

4 Vesele Boziéne praznike in sreéno, zdravo novo leto.

" - p
-__—_——-—————p—-q————-—————

Vesele boZfiéne praznike in
srecno novo leto Zeli

Mihaela Zakrajsek

6617 Schaefer Ave.

AMERISKA DOMOVINA
DECEMBER 17, 1992

INTERVJU
(nadaljevanje s str. 6)
Americans for Slovenia«. Ta
organizacija zdaj res zdruZuje
vse Slovence, ima pa zacasen
znadaj in je ustanovljena samo
z namenom, da stori vse za
ameriSko priznanje Slovenije.
Cim bomo s tem uspeli, bo od-

bor prenehal z delom.

Zdaj so konéno tudi sloven-
ski predstavniki iz Slovenije
nasli pot do vseh organizacij v
Ameriki ne glede na njihove
ideoloSke razlike.

V tem smo konéno uspeli,
res, morda najlepse z zadnjim
obiskom ministra Dularja in
slovenskega zastopnika v Wa-
shingtonu dr. Petri¢a oktobra
letos. Nasa velika Zelja je bila,
da se slovenski predstavniki
resniéno sre¢ajo z vsemi Slo-
venci, ne le s »Slovenian Ame-
rican Heritage Foundation,
ki je krila vse strofke, temved
tudi z vsemi drugimi skupina-
mi: to je s starimi, novimi,
laiénimi in cerkvenimi.

Poleg slovenske viade, ki
ima zdaj svojega ministra za

" izseljence, i¢ejo pot do Slo-

vencev v Ameriki vsaka zase
tudi nove slovenske politicne
stranke. Katere med njimi po-
sebej kaZejo zanimanje za slo-
venske Ameri¢ane?

No, teh strank, ki bi se pose-
bej zanimale za amerisko slo-
vensko skupnost, zaenkrat Se
ni veliko. Na eni strani kaZe
tak interes kr¥¢anska demo-
kracija, ki ima tesnejse stike z
Ze omenjenim Svetom, na dru-
gi so demokrati, posebej prek
Dimitrija Rupla, Ze pred preo-
bratom v Sloveniji vzpostavili
stik z nami. Druge stranke teh
stik ne is¢ejo.

Menim pa, da bi morale
svoj interes za izseljensko pro-
blematiko pokazati vse stran-
ke. Konec koncev je med nami
§e mnogo ljudi, ki so priprav-
ljeni na takSen ali drugaden
nadin sodelovati s Slovenijo,
se vkljuéiti v njeno obnovo, in
vezi, ki nastajajo, bi morale
biti predmet zanimanja vseh
strank.

Menis, da bi Svetovni slo-
venski kongres lahko postal
taksna posredniska ustanova
med izseljenci in domovino, ki
bi omogodila tesnejse sodelo-
vanje, koristno za ene in dru-
ge?

Morda lahko. Kongres je
imel pa¢ to nesreco, da je zase-
dal v najhujfem in najbolj na-
petem Casu, ko je bilo nemo-
goce priti do pravih sklepov.
Mislim pa, da koncept kongre-
sa ni napaden. Kaj zadeva pri-
hodnje stike, sem optimist.
Danes ni vzroka, da bi Sloven-
ci iz Amerike ne smeli ali ne
Zeleli obiskati Slovenije. Ni
ve¢ vzroka za nezaupanje.
Bolj je problem, da so zdaj pri
vas vsaj §tiri organizacije, ki se
ukvarjajo z izseljenstvom, ki
pa bi verjetno morale zdruZiti
svoje sile.

In zdaj e zadnje: Slovenijo
opazujes od daleé, z mero di-
stance in kriticnosti. Kako gle-
das na razvoj v zadnjem letu?
Izpolnjuje tvoja prifakova-
nja? Kako komentiras Stevilne
spore in politicne nesporazu-

(dalje na str, 12)
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Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!

Belokranjski Klub

Cleveland, Ohio

BLAGOSLOVLJENE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

dlvan, Zdenka, Robert, Marko,
Tomaz in Katja ZakrajSek

M EALANANANANANSALADADATADARARARATATADATADAR ALSDAT I

174 Brush Rd. — Richmond Heights, Ohio

Vesele boZi¢ne praznike
in srec¢no novo leto!

ALBINAZMRSNIK

DRUZINO

19300 Lake Shore, Cleveland, 0. 44119

. VESELE BOZICNE PRAZNIKE

\ in
_as‘? SRECNO NOVO LETO
e e

Zelita

JOZE in POLDI BOJC |

CLEVELAND, OHIO

D — — ————————— — — — — —— —— ——— — — - |

VESELE B_OZ“:C'NE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO!

Joze Selan z Druzino

29478 Woodway Dr.
Wickliffe, Ohio

Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!

Milan, Blazena, Barbi,
David, Suzi in Frank
Rihtar

35035 Chardon Rd.,
Willoughby Hills, OH 44094

Vesele BoZicne praznike in Sreéno Nove 1 eto
Stane, Francka, Peter,
Joze in Marko MRV A

Willoughby Hills, Ohio

=——————-——-————-

BoZi¢na in novoletna voséila:
Blagoslovijene in milosti polne bozicne
praznike in sreéno, miru in uspehov polno
novo leto ZELIL rojakom doma in posvetu!

Druzina Fravnceta in
Antonije SEGA

Willoughby Hills, Ohio
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odbor Stajerskega kluba

ZELI SVOJIM CLANOM, ROJAKOM
IN PRIJATELJEM KLUBA, VESELE BOZICNE
PRAZNIKE TER SRECNO NOVO LETO!

TUDI KANADSKE
PRIJATELJE POZDRAVLJAMO

Blagoslovljene boZi¢ne praznike

in Srecno Novo Leto!

KOLLANDER

ZA VSA VASA POTOVANJA

éf‘:‘. KOLLANDER WORLD TRAVE
(800) 321-5801

(216) 692-2225

SLAPNIK, Jr.

FLORIST- CVETLICAR
650 E. 185 St.

SEASON AND HAPPY NEW YEAR

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

“SLOVENIA” RADIO
SATURDAYS — 8 A.M. 10 10 A.M.
Northeast Ohio and Western Pennsylvania!

n‘l"'“f’m
“WE BRING
YOUR HERITAGE ~ e 4
HOME”’
WKTX PAUL M. LAVRISHA
MARK TOMC
AM 830 STANE KUHAR

JONATHON RESTAURANT
druzina VESEL

zeli vsem gostom in prijateljem

VESEL BOZIC
IN SRECNO NOVO LETO!

7533 PEARL ROAD
MIDDLEBURG HTS., OHIO
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO
zelita
JERNEJ IN ZALKA ZUPAN
Madison, Ohio
VESELE BOZICNE PRAZNIKE

IN SRECNO NOVO LETO!
zelijo
Miro, Milka, Dori in Bryan
ODAR

Richmond Heights, Ohio

531-7887
BEST WISHES FOR A MERRY CHRISTMAS
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INTERVJU

(nadaljevanje s str. 11)
me, ki nas, ki Zivimo tam,
tako motijo?

Vse, kar se dogaja, je posle-
dica dejstva, da dolgo niste
imeli demokracije. Zdi se, kot
bi bili la¢ni demokracije: ima-
te ogromno politi¢nih strank,
vsak poskusa priti do izraza in
na ta ali drugi naéin predstavi-
ti svoje ideje. Mislim, da bo
postopoma prihajalo do zdru-
Zevanja, do zmanj3evanja Ste-
vila politi¢nih strank, da bo
prislo do polarizacije na sredi-
no, levo in desno.

Tisto, kar bistveno, z ameri-
Skega zornega kota seveda, je,
da tista stranka, ki je na obla-
sti, nima monopola. Kar zade-
va sedanjo razdrobljenost po-
liti¢nega Zivljenja v Sloveniji,
me spominja na povojno Itali-
jo, kjer je bilo po letu 1945
ogromno strank, a je vendar
postopno prislo do koncentra-
cije.

Tudi danes pa bi si Zelel ved-
je enotnosti, ko gre za narodne
cilje, saj je ta v kritiénem ¢asu
posebej potrebna. Zavedati se
je treba, da je vsaka politika
kompromis in da morajo poli-
tiéni voditelji in vladni pred-
stavniki pozabiti na svoje
osebne antipatije. Vlada bi
morala biti enotna, nadstran-
karska, v parlamentu pa naj se
izraZajo razliéni pogledi in
struje...

Teinja po profesionalizaciji
slovenske diplomacije — kaj
menis o njej?

Mislim, da je profesionali-
zacija diplomacije nujna in
pravilna. Slovenci so lahko za-
dovoljni, da imajo precej do-
ber kader biviih diplomatov.
Zlasti v tej zadetni dobi sloven-
ske samostojnosti nujno rabi-
mo predstavnike, ki se spozna-
jo na diplomatske spretnosti.
To je posebej potrebno v
Ameriki, kjer prakti¢no nice-
sar ne vedo o Srednji Evropi.

Izjemno vaZno je, da je tisti,
ki predstavlja tujo drZavo,
pravi diplomat, da pozna ame-
risko okolje, ameri§ki nacin
miljenja in amerifko diplo-
macijo. Prepri¢an sem, da se
bo kljub sedanjim teZavam s
priznanjem amerisko sloven-
sko razmerje kmalu spremeni-
lo v prijateljsko sodelovanje,
ki bo obojestransko koristno.

Lahko ta pogovor zakljudi-
va e s kak$no optimisti¢no
mislijo?

Sam si Zelim le, da bi v Slo-
veniji konéno zaZivela druZba,
ki bi vsem Slovencem omogo-
¢ila dostojno Zivljenje doma.
Da bi nikomur ne bilo treba
ve¢ po svetu, kot smo morali
po drugi svetovni vojni, naj bo
iz ekonomskih, verskih ali na-
zorskopoliti¢nih razlogov.

Mi, ki bomo ostali tu, pa si
7elimo predvsem stikov. Sti-
kov na vseh ravneh, ne le poli-
ti¢nih in gospodarskih, temvet
tudi akademskih, strokovnih
in posebej osebnih. Le tako
bomo lahko dalj ¢asa ohranili
slovensko zavest zunaj matic-
ne deZele. Sam bom tudi v:-bo-
doce storil vse, da bo teh sti-
kov fimvet.

Cleveland, decembra 1991

L] — L]

S 3 A S i S S s S e S e S e S e 3

| e e o —— e G G SN GEm G S S S S e S S S S —

S ASASASASANANANANANANANANS N ANASANANANANSNANSSANASANADALADANASSDADADADADAD ;0 i Nis b D i Din Nz Nin Bia Dus 0 i B D D

Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto!

Andy, Barb, Kathy'

in Amy Odar
Chardon, Ohio

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

Vam vsem Zzelita

Frank in Cvetka Rihtar
Richmond Hts., Ohio

Vesele boZiCne praznike in srecno novo
leto 1993 voscita vsem Slovencem Sirom
sveta z najlepsim slovenskim pozdravom

Rudi in Jozef Zelle

Vesele boZicne praznike
in srecno novo leto 1993

Vam ieli

Ansambel Toneta Klepca
in druzina

Vsem prijateljem in znancem Zelimo

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO!

Frank in Danica Chemas
1025 E. 62 St. — Cleveland, Ohio

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO, ZDRAVO NOVO LETO

Zelim
sorodnikom in prijateljem po svetu

Frank P. Cerar
Cleveland, Ohio

2 Vesele in blagoslovijene boZiéne praznike

in sreéno novo leto 1993

» zelijo
prijateljem in znancem

Rudi in Anica Knez
in sinovi

| Vesele boZicne praznike
in sre¢no ter blagoslovljeno novo leto
zelita
prijateljem in znancem

JozZe in Marija Koren
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